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1. Koca ob jezeru.

Ob velikem s skalovjem obdanem jezeru
je samevala borna koca nekega Francoza, ki je
za Casa francoske revolucije pobegnil v Ameriko.
Postavil si je svoje bivaliS¢e sam iz povrino
otesanega lesa, luknje,.smed posameznimi hlodi
pa je zamasil z mahom, da je mogel tudi pozimi
v ko€i stanovati. Takrat je bila jesen in stene
so bile preprezene in zakrite z rjavim listjem
divjih trt in drugih podobnih rastlin, ki so rasle
ob steni. Komaj si zapazil nekaj malih okenc,
ki so gledala na lepi vrt. Na vrtu, ki je bil
okolu hiSe, je bilo nasajenih veliko krasnih
cvetlic in razlitne zelenjave, da si takoj lahko
spoznal v gospodarju posebnega prijatelja cvetlic;
in res je bil prebivalec te koCe vrtnar. Vrt je
bil ograjen z visokimi koli, zunaj ograje pa je
bil globok potok, ki se je izlival blizu hise v
jezero. Dalje okrog vrta si videl lepe njive na
rodovitnem polju. Marljivi Francoz je posekal
divji gozd in ga izpremenil v rodovitno zemljo.
Tu si videl zoreti turSico, razlitne vrste pSenico
in izvrsten krompir.
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Veliko truda ga je pac stalo, preden si je
vse tako lepo uredil, a trud se mu je placal in
Se vedno je delal naprej. Kroginkrog njiv in
jezera se je razprostiralo gosto, divje lesovje.
Kamor si pogledal, ni bilo druzega kot gozd,
le ‘na nasprotni strani, tam preko jezera, je bila
majhna loka, sicer pa nisi videl ni¢ podobnega.
Pa¢ je bilo tam dalje v sredini gozda Se nekaj
takih presek, a bile so vse najmanj dve do tri ure
oddaljene. V enaki daljavi se je nahajala v sregi
gozda tudi majhna trdnjavica, sezidana v varstvo
ondotnih naseljencev. OborozZene Cete, ki so bile
v trdnjavi, so veckrat preiskale vso okolico in
pregnale nevarne Dakote — tako se imenuje
ondotni divji narod --, ki so kaj radi napadali
mirne okolicane.

Leblank - tako se je zval na$ Francoz -
je bil vrl moz. HiSo in vrt si je dobro ogradil
in zavaroval in se ni ravno preve¢ bal divjih
Indijancev. Mirno je delal dan za dnem in Siril
svoje posestvo. Vendar pa je ostal vedno v zvezi
s svojimi oddaljenimi sosedi. Njegovi skrbni Zeni
in héerki Marici je bilo sprva sicer malo tesno
tako blizu Indijancev; ker pa jih ni cela Stiri
leta nih¢e nadlegoval, jima je izginil slednji¢
tudi ta strah in Ziveli so vsi sretno in zado-
voljno. V¢asih so prisli Indijanci celo k njim in
so kupcevali z lepimi kozami in drugimi stvarmi.

Neko¢ -- bil je lep dan, Leblank je delal na
vrtu — jih pride zopet ve¢ k Francozovi koti in
prineso sabo veliko koZ, razli¢nih dragih stvari in
lepo barvanega perja, da bi Leblanku kaj prodali.



—_ 7 —

Skrbni moZ ni slutil niesar slabega. Mirno
je ogledoval blago in preudarjal, koliko bi bilo
vredno. Ni¢ ni zapazil, kako sta se ukradla dva
Indijanca na vrt in sta opazovala vse naokoli:
kako Siroka so vrata, kako visoka in molna je
ograja, ogledala si natanko hiSo, okna, vrata,
skratka vse. Tupatam sta si med opazovanjem
tudi kaj namignila in natiho Sepnila, a Leblank
ni zapazil tega. Kupil je nekaj stvari Se dokaj
dobro in se vrnil vesel dobre kuptije v sobo
k Zeni in Marici; Indijanci pa so jo ubrali z
glasnim smehom v gozd in odtu proti domu.

»Mama, jaz bi tudi rada jezdila konja,«
rete Marica, ko vidi indijanske otroke na konjih.
»Tudi jaz bi rada jezdila, kot oni-le jezdijo.«

Leblank se je moral smejati tej cudni Zelji;
materi pa ni bilo ni¢ kaj po volji, da je Marica
bila vedno nemirnejSa. In ker ni hotela mati
nicesar sliSati o konjih, se razjezi- Marica, lica
ji zarde in uZaljena rece:

»Indijanka hofem postati, da bom vsaj
lahko jezdilal«

2. Nepricakovan napad.

Marica pa¢ ni mislila in pri¢akovala, da se
ji izpolni Zelja tako hitro in na tako Zalosten
natin. Komaj mineta dva dneva, odkar so bili
Indijanci pr1 Leblanku. Francoz je zopet v gozdu,
da izseka nekaj dreves, kjer si napravi rodovitne
zemlje. Votlo odmeva vsak udarec sekire ves
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dan po mirnem jezeru in se razliva tja na ono
stran jezera ter zadeva ob gosto steno gozda,
odkoder odmeva dvakrat, trikrat ali Se velkrat.
Nekako bolestno je hrescalo staro, kosato drevje
in padalo na tla. Zelo pocasi je $lo delo od
rok na ta nacin, ker ni mogel zaZgati gozda,
ko je bila hiSa preblizu.

Marica je bila dobro, nepokvarjeno dete.
Malo je sicer zadnji¢ zajokala, ko so ji odrekli
vroCo Zeljo, a kmalu se je potolazila in pomagala
doma materi kot ji je zapovedal oce.

»Mama, res nisem delala prav, ko sem
Vam kljubovala. To je bilo grdo; a odslej hoc¢em
biti pridnejSa in marljivejSa in ostanem samo
pri Vas, ljuba mama!l«

Tako je govorila in $la vesela z materjo v
kasC¢o in klet, kjer ji je pomagala prekladati
razliéne stvari. In Ce je bila mati v kuhinji ali
v hi3i, je bila Marica vedno pri njej in najvedje
veselje ji je bilo, ¢e ji je mogla kaj pomagati.

Minila sta torej dva dneva — in prisla je
usodepolna noé.

»Indijanci so tu, Indijanci! Vstanite!«

Tako zatno wupiti hlapci pozno v notl.
Komaj se v naglici malo napravijo, ze je ceta
Indijancev udrla na vrt in dvori§Ce ter zazgala
skedenj. Ni¢ ve¢ ni Casa poslati hlapca po pomo¢
k sosedni trdnjavici in bliznjim sosedom, ne-
varnost je prevelika. V skrajnem obupu zgrabi
Leblank svojo dvocevko in se postavi pri oknu
v bran proti divjakom, ki so napadli medtem
Ze hiSna vrata, da brani svoje drage dokler
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more. Tudi hlapci se postavijo istotako krepko
v bran. Mati in Marica pa padeta na koleni in
dvigata roke proti nebu v vrod¢i molitvi za
pomod.

Leblank sprozi puSko in zadene krepkega
Indijanca, ki stoji v prvi vrsti. Takoj se zvrne
mrtev na tla. Drugi malo odstopijo, a predno
more branitelj znova nabasati svojo pusko, se
vsuje kot tofa skozi okno puSica za puSico in
Leblank se zvrne zadet od strupene pusice in
umre na mestu. Hlapci so dobro mas¢evali smrt
svojega gospodarja s tem, da so postrelili Se
tega in onega, a to je divjake le Se bolj raz-
drazilo. Z divjim krikom planejo znova na vrata,
jih razbijejo s tezkimi sekirami in kiji, vdero v
hiSo in pomore vse, le ubogi Marici, ki se je
bila tesno oprijela matere, prizaneso. Ze jo hoce
nekdo udariti s sekiro po glavi, kar plane njihov
glavar vmes, pridrzi udarec, iztrga Marico od
matere in jo vzame k sebi na konja. V divjem
diru izginejo Indijanct zopet v gozd, v temno nod.

3. Med Indijanci.

Marici se je torej Zelja izpolnila: postala
je Indijanka in tudi jezdila je Z njimi. Cutila se
je kot mlado, krotko jagnje med volkovi. Niti
besedice jih ni razumela in zdelo se ji je, da
tudi oni ne razumejo njenih toZzba in proSenj.

Bolj mrtva nego Ziva je sedela v narodju
divjega jezdeca in se tresla od prevelikega strahu.



Kolikorkrat se je zavedla, kje je in kam jo nesd,
vselej je zaplakala tako milo in tako prosece,
da bi se je moral kamen usmiliti. Le tupatam
Jji je uSel pogled na divjega Indijanca, ki jo je
drzal v naro¢ju in jo skuSal tolaziti, sicer je
imela oli veCinoma zaprte. Kako grd je bil
ta jezdec! Obraza je bil temnega, zagorelega,
ob strani mu je viselo razlitno orozje, v laseh
in okrog vratu pa je imel vse polno razno-
barvanega pti¢jega perja. Glas mu je bil po-
doben bolj rjovenju divje zverine nego Cloveski
govorici. In ta divji, ta grdi ¢lovek jo je imel
v naro¢ju in jo vedel kdovekam. .

Jezdili so ve¢ ur brez presledka. Ze se je
porajalo mlado jutro, ko se kar naenkrat usta-
vijo na majhni preseki sred: gozda. Tu se malo
odpodijejo. Indijanec dvigne Marico raz konja
in ji ponudi skorjo koruznega kolaca in suhe
ribe. Marici se vse studi, a lakota jo premaga,
da zavzije oboje. Medtem jih dohite tudi drugi,
ki so ostali med potjo zadaj, in ko zavzijejo
skromen zajtrk, se napravijo zopet na pot.

Ne jezdijo dolgo, ko dospé do vegje pre-
seke, na kateri je stalo kakih dvajset indijanskih
stanovanj — hiSe jih ne moremo imenovati, ker
niso bile na$im hiSam prav ni¢ podobne. Na-
rejene so bile namre¢ zelo priprosto. V krogu
so bili zabiti veliki mo¢ni koli, ki so bili vsi
proti sredi nagnjeni in na vrhu s trto zvezani.
Ometani so bili z ilovico, mahom in lubjem in
so nudili tako divjim Indijancem $e dokaj pri-
jetno stanovanje. Iz nekaterih se je valil pri od-



prtini na vrhu gost dim, med drugimi je plapolal
na prostem velik ogenj, okrog njega so skakali
napol nagi otroci, Zenske so pa zraven kuhale
in pekle. Vsaka teh Cudnih bajt je imela na
strani luknjo, ki je sluzila za vhod ali vrata, iz
katerih so lezli otroci kar po vseh §tirih na dan.

Ko pridirjajo roparji v divjem diru s ple-
nom domov, obstopijo jih vsi, stari in mladi,
Zenski in moski, kar jih je bilo doma, in gle-
dajo radovedni plen, ki ga pomecejo jezdeci raz
konj. Zlasti jim ugajajo Se krvavele skalpe*)
belih ljudi.

Sedaj je postalo Marici zopet zelo ¢udno
pri srcu. KliCe oceta in mater, klice Boga in
Marijo na pomo¢, a ni ga ¢loveka, ki bi jo raz-
umel. Skoraj nezavestno jo uzame Indijanec raz
konja in jo posadi na tla pred svojo bajto.
Takoj se zberejo okrog nje radovedni otroci
in jo ogledujejo, Marica pa joka in se skuSa
pred njimi skriti, a vse je zaston;.

Dasi tako divji in sirovi, vendar zacutijo
Indijanci nekaj srca z Marico in zasmili se jim
ubogo dekletce. Napravijo ji v bajti mehko postelj
in jo poloZze nanjo, da si malo odpocije.

Medtem pa odloze roparji zunaj ves plen
na razprostrte koze in se uleZejo po tleh. Nato
prizgd veliko pipo in kade v krogu vsak nekaj
dimov iz nje ter si pripovedujejo razlicne do-
godljaje. '

*) Indijanci imajo navado, da potegnejo vsakemu, ki ga

umore, lase s koZo vred z glave. To imenujejo skalpiranje, kozo
z lasmi pa skalpo.
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Slednji¢esi razdele plen. Marico pa hocejo
ubiti, toda poglavar jih pogleda z zapovedujocim
in preteCim oCesom in zahteva Marico zase.
Nato zgrabi tezki kij in ga zavihti ftrikrat
po zraku v znak, da si hole svojo last pri-
boriti tudi s silo, ¢e treba, in nihée si ne upa
ugovarjati. Marico hole vzgojiti s svojimi otroki,
ko pa doraste, jo dobi njegov sin za Zeno.
Ime ji pa bodi v bodoce ne ve¢ Marica, marve¢
Namameha.

4. Namameha.

Marici ni bilo torej ve¢ ime Marica, vsi
so jo klicali za Namameho. Takoj prvo noc
po tezavni poti in usodepolnem ropu jo zgrabi
huda mrzlica, ki je ne pusti ve¢ dni. Vedno je
v nevarnosti njeno mlado Zivljenje. Omradi se
ji tudi razum, zacne se ji blesti in v motnih
sanjah klice:

»OCe, jaz bi rada jezdila! Mama, ali ste
mrtvi? O mama, mama, saj se hotem pobolj3ati.
QOdslej vas hoCem vsekdar ubogati! Jezus, Marija,
Jozef! usmilite se mel«

Nato se zopet sladko nasmehne rekoc:

»Dajte mi krasno obleko in lepega perja,
da se nakitim!«

Tako sanja in trpi uboga Namameha celih
Sest dni.

Vatovala, poglavarjeva Zena, ji je napravila
mehko postelj iz koZ, volne in maha, ji mocila
vrote Celo z mrzlo studen¢nico in cula pri njej
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skoro no¢ in dan. Smrtno je sicer sovrazila
bele ljudi, a do Namamehe je imela neko po-
sebno solutje, da sama’ ni vedela zakaj. Pa saj
spremlja angel varih vsacega Se tako zapu3cenega
otroka, ¢e ljubi BoZjega lzveliarja in Njegovo
Mater.

Ker mrzlica le ne odneha, gre Vatovala po
starega Carovnika Josakeda, da ji ta pove, s &im
naj pomaga otroku. In priSel je stari zdravnik
s svojimi zdravili, ki jih je imel skrbno sprav-
ljene v usnjati vreci. Imel je razlicne koreninice,
rmana, konjske mete, kagjih kosti, medvedovih
zob itd., kar mu je sluzilo za zdravila.

Najprej zacne plesati okrog bajte kot bi
se mu meSalo, nato stopi v bajto in pihne
Namamehi mo¢no v obraz. Potem vzame kos
oglja, nariSe na kos lesa neko podobo, ki naj
predstavija otrokovo bolezen, razreZe les in ga
vrze v ogenj. A deklici le ne odleze, $e slabse
ji postane.

v sanjah moli kakor prej. In glej! Pola-
goma izgine bolezen in deklica se slednji¢ po-
polnoma zave. Pac si je Zelela sprva rajSi smrti
nego Zivljenja med temi divjaki, a poCasi se
vendar privadi nositi ta svoj jarem. O tem pa,
kaj se je Z njo zgodilo, ve zelo malo. Le kot
neke sanje se ji zdi vse, kar je prestala. Vato-
vala pa ji zelo ugaja; tako ljubeznjivo Z njo
ravna, da se ji vzbudi v srcu do nje nehote
neko zaupanje. Besedo za besedo se navadi
tudi njihovega jezika in kmalu govori Ze za
silo z Vatovalo.
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Ko je bila Ze popolnoma zdrava, pridejo
k njej indijanski otroci in se Z njo igrajo. Vsi
jo klitejo Namameha, dasi jim vedno pravi, da
ni Namameha, ampak Marica. NiCesar si ne
dadé dopovedati in sCasoma se tudi ona navadi
na novo ime in sprijazni Z njim.

Kmalu se med njimi dodobra udomadi.
Veselo hodi z otroki po gozdu in grmovju, leta
za kebri in metulji, iS¢e pti¢jih gnezd in lovi
pti¢e v mreZe in tule, pleza spretno po drevju
in ¢ pride do potoka se vrZe z drugimi v
vodo ter se naudi nehote plavati. Postaja pri
tem pa¢ vedno mocnejSa in krepkej$a, toda tudi
bolj divja in sirova nego preje pri materi.
Svojo obleko je kmalu raztrgala in dobi mesto
nje gorko suknjico iz kosmate koZe. Obraz ji
je postal temnej$i in na lica so ji vrezali z
ostro iglo neka znamenja in jih izdrgnili s pe-
pelom, da je bila tako grda, da se je sama
sebe zbala, ¢e se je pogledala v mirni vodi.
Indijancem je pa Sele sedaj prav ugajala.

Ko je znala Ze dobro indijanski govoriti,
je prekaSala vse ostale sovrstnike in sovrstnice.
Vse si je laZze zapomnila kot drugi. Naucila se
je pe¢i okusne koruzne kolade, ki jih jedé Indi-
janci mesto kruha, ucila se je mleti, kuhati,
napravljati iz brezovega soka ono pijaco, ki jo
pijo divjaki le pri posebnih slovesnostih in ob
vegjih praznikih, udila se nabirati tobak in ga
suSiti, Sivati obleko iz koZ, naucila se je sploh
vsega, Cesar se ule Zenske pri Indijancih. Tako
je Dbila spretna in izurjena v vsem, da so jo
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vsi spostovali, poglavar sam jo je pa ljubil kot
lastno héer.

Toda Eeprav je bila sicer dobro preskrbljena,
vendar ni imela nikogar, ki bi ji povedal kaj
o Bogu. Cerkve ni bilo nikjer, maSe tudi ne
in duhovnikov tudi niso imeli. Edino, kar je
imela, je bilo to, da je znala moliti Se ocenas,
Ce$tenomarijo in angelovo CeSCenje ter apostol-
sko vero. To je molila vsako jutro 4n vsak
veter. In Bog ji je stal ob strani in angel
varih in jo varoval pred tujimi vraZzami in
krivo vero.

5. Vatomilko.

Ko je Namameha odrastla, je postala Zena
poglavarjevega sina. Veliko praznovanje so imeli
na dan poroke, Se velje pa, ko je povila Na-
mameha novorojencka, ki so mu nadeli ime
Vatomilko.

Po tamo3nji navadi je napravila Namameha
otroku mehko zibel iz bivolove koze, ki jo je
razpela na lesenem okviru. Naredila je majhno
gnezdice iz mehke koZuhovine in perja in poy
loZila notri svojega ljubljencka, pregrnila ga z
mehko koZo in povezala lahko z jermeni. Nad
glavo je imela taka zibel navadno $e lepo stre-
§ico. Tako je nosila Vatomilka vedno na glavi
na-izprehod, pa tudi sicer k vsakemu zborovanju
in praznovanju, tudi ¢e so $li na rop, sploh
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povsod in vedno, dokler ni znal Vatomilko sam
hoditi in tekati.

Kako se krsti, tega ni Namameha nikdar
videla, zato tudi m vedela in ni mogla krstiti
svojega ljubljencka. Vsak vecer pa ga je prekrizala
na Celu, ustih in prsih in priporocila Bogu ter
hkrati prosila, naj bi oba pripeljal nazaj k belim
ljudem, da ju ne bi oskruuili ti divji ljudje s
hudodelstvi.

Ko je Vatomilko odrastel, in se ucil govoriti,
mu je takoj razlozita pomen sv. kriza, mu go-
vorila o Bogu, o nebeSkem Zvelicarju in o Njegovi
nebeSki Materi. Udila ga je tudi molitvice, ki
jih je znala sama.

Tako sta molili dve dusi sredi divjih ljudi.
Hotela je Namameha tudi moZa izpreobrniti, a
ta je trdno veroval vse, kar so pravili ¢arovniki
o svojih bogovih. Zato ni hotel nicesar sli3ati
o pravem Bogu.

Njegov bog, ki ga je castil in molil, je bil
veliki duh, ki si ga je predstavljal v podobi ve-
likega ptica, kateri sega od neba do zemlje in
pokriva ves svet s svojimi orjaSkimi perutnicami.
Ce je jezen, se bliska, ¢e pa udari s perutnicami
ob zemljo, zagrmi. Zemlja je le neko veliko
jajce, ki je je znesel ta veliki duh Ze v prastari
dobi. Dalje je mislil, da je prinesel ta pti¢ tudi
ogenj na zemljo, zato je prizigal njemu na cast
svojo pipo in molil:

»O veliki bog! Pridi k meni, da z mano
kadi§ kot moj prijatelj! Ogenj in zemlja, kadite
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z mano in pomagajte mi muditi vse moje so-
vraznike. Tudi moji psi in konji kadite z mano !«

Tako je molil Indijanec, njegova Zena pa
je molila pravega Boga.

Na misli mu je bil le lov, rop in boj ter
smrt sovraznikov, kar je Namameho zelo bolelo.
Bojevali so se namre¢ Indijanci vselej z najvecjo
krutostjo in silovitostjo. Vse sovraznike so po-
morili in jim potegnili lase s koZo vred z glave.

Posebno je bolelo Namameho, ko so napadli
neko¢ celo Ceto belih ljudi, ki so bili na potu
z veC vozovi in vsem imetjem, da si poistejo
novega bivalid¢a. Indijanci so jih zavohali, jim
sledili skrito za gorami in jih neko no¢ nepri-
¢akovano napadli, ravno ko so se ulegli k po-
¢itku. Namameha je pa¢ upala, da jih morda
re$i, a vse je bilo zaston] — vse do zadnjega
so pomorili na svoj kruti nacin.

6. Sanje.

Namamehin moz je bil s svojo Zeno zelo
zadovoljen, ker je bila marljivejSa kot vse druge
Zenske. V sobi je imela vedno vzoren red, péci
je znala najokusnejSe kolale in lepSih oblek kot
Namameha ni znala nobena Indijanka Sivati iz
koz. Druge Zene so bile zelo nestrpne in sitne,
Namameha pa je bila vedno mirna, potrpezljiva,
kot bi bila rojena uprav le za suZnjo, rojena le
za trdo delo. Zato ji je moz rad odpustil in
nekako prezrl, e se je odtegnila takim priloz-

Spillmann. pov. VIII. 2
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nostim, ko so mucili na necloveski nadin ljudi
ali zivali. Imela je v bajti vedno kak opravek,
da je ostala doma. Tudi Ce je molila, je ni
nikdar motil in ni bil ni¢ hud na njo, da ni
verjela zdravilom carovnikov.

Drage volje je pustil Namameho, da Zivi
po svoje, a od Vatomilka je Zelel, da postane
pristen Indijanec: sirov, divji, krvoZeljen, neiz-
prosen bojevnik in strah svojih sovraznikov. Zato
ga je ob neki priliki poloZil na medvedovo koZo
in molil:

»Veliki bog! Poslji mojemu sinu medvedovo
mo¢, da bo imel mocne roke kot medved noge,
pesti pa krepke in trde kot medved tace, da
zdrobi kosti svojih sovragov in si okrasi stano-
vanje z njihovimi skalpamil«

Ko je Vatomilko nekoliko odrastel, mu je
dal oce Zzivih veveric, ti¢ev in drugih malih
zivali, da bi jih mudil in se navadil tako krutosti
m brezsrénosti.  Drugi otroci so trgali Zivalim
na koScke noge od trupla in jih potem toliko
Casa zbadali in Zive rezali da so v najhujsih
bole¢inah poginile. Nato so si pomazali z njihovo
krvjo svoj obraz, jim slekli koZo in jo shranili
varno doma. Cim ve¢ takih koz je imel kdo,
tembolj je bil ponosen. ’

Ko so pa nekoliko odrastli, so morali po-
magati Zze pri mucenju ljudi. Zbadali so jih z
bodali v obraz, zlasti v o€i, rezali jim prste z
rok in nog in jih na najrazlicnejSe nacine mucili
do smrti.
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Mali Indijancki so imeli s tem veliko ve-
selje; ne tako Vatomilko. Namameha mu je
veCkrat pripovedovala, da je ustvaril vse ljudi
in zivali veliki Bog in da ga to zelo Zali, ako
jih muéimo. To je Vatomilku seglo globoko-v
duso, imel je pa vrhutega Se zelo rahlocutno
srce kakor Namameha. Nikdar ni hotel odrezati
brhki veverici koSatega repa ali pticu krasnega
krila, vselej se je Ze pri misli na to trpincenje
kar stresel. To pa ni bilo v8e¢ ocetu. Bal se je,
da mu bo Vatomilko v sramoto, da ne bo hraber,
bojevit, krut sovrag ljudi in Zivali. Zato vzame
otroka Namamehi, ga iztrga iz njenega skrbnega
materinega naro¢ja in ga izro¢i neki drugi druZini
v vzgojo.

To je skrbno Namameho zelo bolelo, a ni
si mogla pomagati. Priporocila je svojega otroka
Bogu, angelu varihu in Materi bozji in molila
zanj vsak dan. Qrda Zenska pa, ki ji je bil
izroten Vatomilko v vzgojo, ga je velikokrat
hudo pretepala, ker ni mogel muciti zivali kot
drugi otroci. A vse to ni ni¢ pomagalo, decek
je ostal mehkega, soCutnega srca do vsega stvarstva.
Zato je znal pa najbolje tekati, se boriti, plezati
in plavati, poleg tega je bil Se najmocnejsi in
najspretnej$i. Tudi oCetu je kmalu izginil strah,
da bi bil Vatomilko kak strahopetec, ko je videl
Cvrstega detka, kako prekada vse sovrstnike. Toda
k materi ga le ni pustil in Z njo je ravnal poslej
tudi veliko stroZje. Morala je trdo delati in
nositi domov tezke butare drv na glavi kakor
druge Indijanke.
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Pri Indijancih je navada, da mora vsak decek,
ko izpolni 14. leto, nekaj izvanrednega sanjati.
Mislijo, da je to najvaznejSi trenutek v Zivljenju in
da je od teh sanj odvisno vse Zivljenje. Vr3i se pa
to takole. Decka zapro v temno sobo, kjer ostane
cel mesec zaprt. Jesti mu dajo le toliko, kolikor
je neobhodno potrebno. Med tem ¢asom sanja in
prikaze se mu kak duh v podobi divje Zivali.
Ta duh je njegov poseben zaS¢itnik, ki ga spremlja
in varuje celo Zivljenje. Ko se mu je pokazal
enkrat duh, mora iti defek na lov in loviti
toliko Casa, da ustreli ono Zival, v kateri je videl
svojega za$Citnika. KoZa doti¢ne Zivali sluZi potem
kot najboljSe sredstvo zoper vse tezave in ne-
varnosti, zato jo skrbno shrani. O decku pa
mislijo, da dobi potem vse lastnosti ubite Zivali.
Mocan bo kot medved ali bivol, uren kot pod-
lasica, spreten kot veverica i. t. d.

Tudi Vatomilko je moral prestati to dobo.
Takoj, ko je izpolnil 14. leto, ga poSlje oce v
gozd in ga zapre v temno bajtico. Jesti ne dobi
drugega kot po solnénem zahodu nekaj suhih
koreninic in ko$¢ek kruha. Ves bozji dan lezi
na trdih tleh, ki so le malo z mahom pregrnjena,
in sku$a sanjati kot mu je zapovedal oe. Vsak
dan je bolj truden in slab in slednji¢ se mu
zdi, kakor bi bil napol pijan, napol zaspan. V
takem poloZaju so drugi navadno sanjali, a Va-
tomilku se node prikazati ne medved, ne bivol,
ne podlasica in sploh ne nobena Zzival. Sanjal
je pat, sanjal veliko, a le o belih ljudeh, o ka-
terih je pripovedovala skrbna mati, in ki sta-
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nujejo dale¢ tam v daljni dezeli, kjer vzhaja
solnce, ki so tudi tako beli kot ona — tudi
tako prijazni kot ona. Pripluh so v nocnih, ve-
likih €olnih po jezeru, in ko so dospeli do brega,
se je zalelo na obeh straneh colna bliskati. Za-
grmelo je, da se je gozd stresel, in rdecekoZci
so preplaseno zbezali. Izstopili so, izsekali gozd
in nasadili na njegovo mesto krasna polja.
Vse to se mu je sanjalo, a tako Zivo sanjalo,
da je mislil, da je vse to resnica. Saj mu je
znala mati tako Zivo pripovedovati o teh ljudeh,
in to se mu je vtisnilo tako globoko v mlado
srce. Vsi so zbezali pred belimi ljudmi, le on
je ostal pri svoji skrbni materi, pri belih ljudeh
in kadil z njimi mirno svojo pipico. Tako je
sanjal Vatomilko.

7. Lov na bivole.

Celih 36 dni je bil zaprt Vatomilko v
temnici v gozdu. Nato pride oCe k njemu in
ga radovedno vpraSa, kaj je sanjal in katera
zival se mu je pokazala kot posebna zadCitnica.
Pa kako se zatudi, ko mu pove Vatomilko, da
ni videl nobene zivali in tudi ne sanjal o kaki
zveri, marve¢ le o belih ljudeh in njihovi de-
zeli, ki lezi dale¢ tam za gorami, kjer vzhaja
mlado solnce. Nato mu zacne opisovati omenjene
kraje tako Zivo kot bi jih bil res videl, kar pa
oleta tako ujezi, da je malo manjkalo, da ga ni
v prvi razburjenosti zabodel.

»Torej nisi videl bivola?«
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»Nel«

vMedveda tudi ne?«

»Tudi ne!*

»Veverice tudi ne?”

» Tudi nel#

In ofe povpraSuje dalje in naSteva vse
mogoce Zivali, a na vsa vpraanja dobi isti od-
govor: ,Nel«

»Ali niso imeli beli ljudje ni¢ Zivali pri
sebi?«

»Ne,# odvrne kratko Vatomilko, ,ampak
ubijali so bivola z neko cevjo, iz katere se je
strano zabliskalo in zagrmelo.#

To oleta malo potolazi. Preprita se, da
je sinov za$¢itnik sam bivol. In s tem je po-
polnoma zadovoljen. Sedaj upa, da bo Vatomilko
mocan in bojevit kot sam bivol. Do Namamehe
pa Cuti vedno vedje sovrastvo in sklene, da jo
pozene od hiSe in za vselej zavrze ali pa umorl.
Se prej pa mora Vatomilko seveda na lov na
bivole, da dobi kozo.

Takoj v sosedni dolini se je pasla cela
jata bivolov. Krog in krog je obkroZzalo dolino
strmo skalovje, ki je segalo ponekod 2 — 3 metre
visoko. Na dnu doline pa je rastla bujna trava,
visoka skoraj kakor clovek. Tu so se pasli
diviji bivoli.

Vsi sosedje in znanci so bili povabljeni na
lov, da se prepricajo osebno o Vatomilkovi mo&i
in spretnosti. V velikem krogu zaZzgd ogenj na
vrthu dolme in zapodé na ta nain zverjad v
sredo ozke dolinice.
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Na lov ne nosijo Indijanci lepih peres in
drugih okraskov, ampak kratek jopi¢ okrog ledij,
da so tem proznejsi in rocnejSi. OboroZeni so
dobro. Nekateri nosijo tezke sulice, drugi velike
mece, tretji lok in pudcice.
~In boj se zatne. Na ¢&ilih konjih se za-
podé v najve¢jem diru proti sredi. Ogenj, gosti
dim in divji krik opladi vse Zivali, da begajo s
poveSenimi glavami po dolini semtertja. To ti
je boj! Bivoli dirjajo kar med lovci, drugi se
pa skulajo s konji.

Strasno tuljenje odmeva po vsej dolini.
Nekateri konji se splaSijo divjih, razdrazljivih
zveri in le spretnost Indijancev jih obvlada.
Drugi pa so Ze vajeni boja in se zapode
divje rezgetajo¢ nad zbegane Zivali. PuSCice frée
semtertja po zraku, sulice pa ZviZzgajo kot divji
orkan. Indijanci, vajeni boja, kri¢é in upijejo,
kar morejo, brzdajo s ¢udovito spretnostjo konje
in drazijo Ze itak razjarjeno zverjad. In Ce se
kak bivol zakadi proti konju, obrne jezdec
bliskoma konja na stran, in mu zadd od strani
smrtno rano, da se onemogel zvrne po tleh, kjer
divje rjovec in tezko hropec izkrvavi. Tak boj za-
hteva najvecjo spretnost in moc.

Vatomilku ni videti, da je Se mlad. Izkaze
se spretnega in krepkega lovca. Prvega bivola,
ki mu pridrvi nasproti, usmrti. Bivol se je za-
kadil namre¢ s poveSeno glavo konju med prve
noge, v istem hipu pa ga zabode Vatomilko
z velikim mefem, da se zvrne Zival na mestu.
Vsi junaka gromovito pozdravljajo in hva-
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lijo Vatomika kot zelo spretnega in mocnega
decka.

Njegov oce pa ni bil tako sreen. Ravno
ko ho¢e pomerili na bliznjega bivola, ga za-
dene v hrbet puSica druzega Indijanca, da
pade tezko ranjen s konja. Ze hoce planiti nanj
divji bivol in ga zabosti s krepkimi rogovi, "a
v hipu prisko¢i Vatomilko in zadene zver tako
sretno, da oblezi na mestu mrtva.

Nekaj minut nato izdihne Vatomilkov oce,
zadet ravno v srce.

Zalost zavlada med vsemi Indijanci, ko
vzdignejo mrtveca in ga priveZejo na konja ter
se napotijo tozno krice¢ proti domu.

Namameha, ki ni niti slutila, kaj je na-
meraval storiti Z njo njen moz, naglas zaplaka, ko
zagleda mrtveca. Vse tezave, vse bridkosti, ki
jih je morala prej prestati, so v hipu pozabljene
in le to zacuti, da ga je ljubila. Njega sedaj
ni vet!

In takrat dozori v njenem srcu trden sklep,
ki ga je prej velikokrat odobrila, a zopet zavrgla,
ki pa se ji znova poraja v srcu, sklep, da ubeZi
in se vrne k belim ljudem.

8. Na begu.

»Ali hoce§ z mano beZati?# vpraSa Na-
mameha sina, ko so se Indijanci proti veleru Ze
raz8li in sta ostala sama pri mrtvecu.

»BeZati, Namameha? Kam beZati?«



»K belim ljudem, ki si o njih sanjal. To
so tisti ljudje, ki ti jih je odlodil veliki Bog za
za8Citnike. Tudi jaz sem, kakor ve$, belega rodu.
Tvoj stari ofe me je ugrabil dobrim starSem
tam na vzhodu. Pojdi, da greva k njim nazaj!«

+»Kdo bo pa masCeval kri ubitega oleta?
Kdo usmrtil onega, ki ga je zadel s smrtonosnim
orozjem?#

»Prepusti vse velikemu Bogu, ki nima
veselja nad krvjo, katero prelijemo iz ma$cevanja.«

In pobozno pokriza mati sina na celo, na
usta in prsi, Vatomilko pa jo zacudeno gleda,
gleda njo, gleda ogenj, ki je plapolal zunaj
pred vrati, gleda divji, razorani obraz mrtvega
oleta in premiSljuje. Vidi se mu, da se bojuje
za dve redi.

»Dobro!« refe slednji¢. ,Grem s tabo,
kamor naju kli¢e veliki Bog. Toda 3e prej mo-
rava opraviti po mrtvem ocetu Zalovalne obrede.«

Takoj nato opravita vse potrebno. Drugi
dan prenesé mrtvecevo truplo v gozd in je po-
lozé na mocno rjuho, ki je pritrjena na Stirih
moc¢nih kolih in tvori tako nekako postelji po-
dobno lezis¢e. Prinesé tudi vse skalpe in jih
poloze poleg njega. Mislili so namre¢, da morajo
sluziti vsakemu mrtvecu po smrti duSe vseh
onih, ki jih je usmrtil v Zivljenju. Tudi orozje
in vse okraske mu prinesé po ondotni navadi.
Nazadnje pa postavijo k glavi Se vecerjo, ker
so mnenja, da je mrtvec po dnevu na lovu
dale¢, dale¢ v tuji dezeli, po notCi pa pride jest
in se odpodit.
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Ko je vse potrebno opravljeno, osedla
Vatomilko ponoli dva najboljSa konja. Enega
zasede sam, druzega pripravi za Namameho;
in on drzi v narodji mlajSega bratca, mati pa
najmlajSo sestrico. Vzamejo Se enkrat skupaj
slovo od ofeta in zdirjajo nato v gozd, daleg,
dalet pro¢, dale¢ tja proti belemu vzhodu.

Dnevi in tedni so minuli. Gozd je bil tako
zara$Cen, da sta se morala beguna s silo skozi
preriti in si sproti delati pot; potoke sta morala
pa kar preplavati. Toda poguma nista izgubila.
Po ve¢ dnevih dospeta Sele do jezera, ki ga
Namameha takoj spozna. Bilo je jezero, ki je
prezivela ob njem srecna mlada leta, bilo je to
ono jezero, kjer je izgubila vse drago, a bilo
tudi ono jezero, ki jo je sedaj zopet veselo
sprejelo in jo pozdravljalo z lahnim Sumenjem
bisernih valckov.

Ni¢ ve¢ ni samotne kolice ob jezeru. Okrog
njega je narasla Ze cela vas, ki se je ponaSala
z lepo cerkvico. V vasi pa je bival tudi katoliski
duhovnik.

Cudna c¢ustva so navdajala Namamehino
srce, ko je videla zopet kraje svojih mladih let,
kraje svoje izgubljene srete. Kako cudno ji je
bilo sedaj, vse je bilo drugace. Ljudje, ki so jo
obstopili, je niso poznali, ona pa tudi njih ne.
Cudom so se Cudili, ko jim je pripovedovala
Namameha vse svoje dogodke. Z velikim veseljem
sprejmé ubeznike in drage volje jim prepusté
majhno kotico ob jezeru za stanovanje. In
pridel je tudi duhovnik k njim ter pouceval
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Vatomilka v sv. veri in ga kmalu krstil za:
Martina. Martin pa je kazal posebno nadarjenost,
zato sklene dobri duhovnik, da ga poslje v 3olo,
kjer se Se bolj izobrazi in izud¢i, da bo mogel
oznanjevati pozneje Kristusov nauk svojim ro-
jakom.

Z velikim veseljem privoli v to mati, ki se
imenuje zopet Marija Leblank, in tako je postal
Vatomilko vnet in poboZen duhovnik, ki je raz-
Sirjal kr§¢ansko vero med Indijanci, svojimi
rojaki.







Druga povest.

Tahko, mladi misijonar.

Spisal A. od B.
Prevel M. B.
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1. Tahko se Zalostno vrne.

Bilo je 15. velikega srpana 1. 1868. na praznik
Marijinega Vnebovzetja. Visoko na severovzhodu
v Severni Ameriki je priplula v nortonski pri-
stan velika ladja sv. Mihael, last ruskega ribica
Ovonceva. Bila je zelo velika, ker je bila na-
menjena v prvi vrsti za lov na kite. Vse jarbole so
bile okraSene z manj$imi in vedjimi zastavami,
in na obrazu mornarjev si bral neko izredno
prazni¢no veselje. Zagledali so zopet varno za-
vetje, sretno obrezje; tu se je dvigala mala
trdnjavica, okrog katere so se vrstile njihove
rojstne koce. Vsi so Ze obupali, da bi jih Se
kdaj videli. Pred dvema letoma so namre¢ od-
pluli na kite na Siroko odprto morje. Usoda
pa jim ni bila posebno mila. Zaneslo jih je
visoko gori proti severu v ledeno morje med
cele gore plavajoega ledu. Prezimiti so morali
tu in Cakati, da je prislo gorko poletje in jih
reSilo. Zopet so bili prosti, prosti sredi Sirokega
morja, odkoder so se vrnili veseli domov, reSeni
gotove smrti. Bili so tembolj veseli, ker so na-
lovili veliko kitov in nabrali veliko dobre masti,
tran imenovane, — kar je bil njihov namen, —
a vrhutega so nasli v ledu $e veliko slonove kosti.
Zadovoljni so se vraali sedaj domov v nor-
tonski zaliv. -

A medtem se je mnogo izpremenilo! Na
mali trdnjavici ni vihrala ve¢ ruska zastava,
ampak amerikanska. Zacudeno se $pogledajo in
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povprasujejo drug druzega, kaj se je neki med
tem casom zgodilo.

Med njimi pa je bil tudi ¢vrst indijanski
delek Sestnajstih let. Tudi ta je bil izredno
vesel in ukajo¢ je skakal po krovu ladje, ko je
zagledal domaca tla. Ko pa zapazi, da postajajo
mornarji resni, tihi in nekam polni skrbi, vprasa
poleg sebe stojece:

»lvan, Feodor, Pavel! zakaj niste vec veseli,
zakaj ne ukate ih se ne smejete?«

Mol¢e mu vsi odkimajo in zré venomer
proti obrezju, na licu pa se jim bere, kako jim
raste v srcu skrb za lastno domovino in jim
budi vedno ve¢ vpraSanj. Tedaj pristopi k decku
kapitan ladje, Oroncev, ga prime za ramo in rece:

»Tahko, bojim se, da so kupili Amerikanci
tvojo domovino od Rusov in da se bova morala
lociti.«

»LoCiti?# vprasa Tahko - tako je bilo
namred decku ime, — ,kam hoce$ pa iti?«

»Ce so kupili Amerikanci Alasko, potem
se vrnem nazaj na Rusko,” odvrne kapitan z
resnim glasom.

Medtem dospe ladja v pristanis¢e. V morje
spuste mal ¢olni¢, na katerem se odpelje na
suho Oroncev, ve¢ mornarjev in Tahko. Velika
mnozica ljudstva je zbrana na obrezju in za-
¢udena gleda pridlece; nihée jih ne pozna. Kar
se oglasi nekdo:

»To bo menda Oroncev! To bo ladja
St. Mihael, o kateri smo mislili, da je ze utonila
na severu. Hvala Bogu, reeni so!«



— 33 —

Tedaj odvrne Oroncev mirno:

+Res je, reSeni smo! A kaj se je pa zgodilo
med tem Casom tukaj?«

In predenj stopi novi amerikanski poveljnik
trdnjave, ga prijazno pozdravi in mu pove, da so
kupili Amerikanci to okolico in da je ve¢ina Rusov
zapustilo deZelo in -se vrnilo domov na Rusko.

Medtem pa ni nih¢e pazil na malega Tahka.
Brz ko je bil na suhem, je pregledal vso mno-
zico, kakor bi koga iskal. In res je iskal, a
ker ga ni naSel, jo ubere, kar najhitreje more,
po obrezju vun na konec vasi, kjer je stala
borna koca, zlozena iz samih neotesanih debel
in drevesnih koZ. To koo je Tahko dobro
poznal in jo zelo spoStoval. Bila je ko¢a nje-
govih starSev, kjer je prezivel dve leti. Kaka
Zalost se ga pa poloti, ko Ze od dale¢ spozna,
da je brzkone popolnoma zapusfena. Ni¢ se ne
kadi iz nje, tudi domacega psa ni nikjer, da bi
ga ponavadi pozdravil; vse je tako zapusceno.

» Takolag! Talahna! DragioCe! Ljuba mati!“
vsklikne bolestno in zaihti.

In priSlo je nekaj sosedov, ki so ga zaceli
zatudeno gledati. Tahko pa jih vprasa s solznimi
oémi in treso¢im glasom:

»Kje je Takolag, moj ote? Kje je Talahna,
moja mati?«

»Takolag? Ali je Takolag tvoj oce?# vpra-
Sujejo Indijanci. »Torej si ti Tahko? Da, da, to je
sam Tahko! Z morja se je vrnil. Ubog decek!
Tvoj ole in tvoja mati sta se odpeljala Ze pred
davnim ¢asom na saneh proti solncu, ocesu dneva.

Spillmann. pov. VIIIL 8
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»Koliko Casa pa je Ze od tega, kar sta se
odpeljala?« vprasa Tahko.

"Dvanajstkrat se je ze luna, — oko no¢i —
odprla in zaprla « (L] dvana]stkrat se je ze
zamenjal $¢ip z mlajem.)

»Kam, v kateri smeri pa sta 1zg|mla?"
vprasa Tahko dalje.

»Tega nista povedala, a izginila sta na
saneh tamle za onim hribom. In od tedaj ju
nismo ve¢ videli.#

Tahko povesi glavo in premislja nekaj Casa.
Kar vpraSa nekam strastno:

nZakaj je pa zapustil moj oe to koco, ki
jo je vendar tako ljubil in Sele pred dobrimi
tremi leti postavil?«

In oglasi se Castitljiv sivolas starcek ter zacne
pripovedovati:

»Ko so prisli belokozci pred letom tusem
s svojimi ladjami, so tvojega oceta grdo gledali
in mu pretili, da ga zapode iz lastne hiSe. Mi
sami nismo razumeh njihove govorice, vsled
tega so se jezili in nas podili odtod. To je pa
zelo ujezilo tvojega oleta, ki je rad ponosen kot
sivi kralj gord (t. j. severni medved), in ker je
mislil, da si utonil in se ve¢ ne vrnes, je izginil
z materjo v tujino.«

Tahko se spomni zopet oceta in matere;
solze mu zalijejo oCi in znova glasno zaihti.
Cuti se popolnoma zapu$enega, popolnoma
osamelega. In vsede se v temni koticek koce,
pobesi glavo na prsa in plaka . . .



To je bila prva prevara v mladem Tahko-
vem Zivljenju, prvi¢ se je Cutil nesreCnega. Pred
Stirimi leti je priSel njegov ole z materjo semkaj
iz daljnega vzhoda ob reki Inana. V njihovi
vasi je razsajala takrat huda kuga in lakota. In
zanesla se je tjakaj vest, da dajejo belokoZci
dale¢ tam na zapadu Indijancem radi dobre
hrane za bobrove koze. Celih deset druzin je
verjelo tej novici, zapustilo rojstni kraj in S$lo
na pot preko visokith gora. Po vemesetnem
potovanju so dospeli sre¢no ob reki Jukon do
ruske naselbine Sv. Mihael ob nortonskem za-
livu. In res so prodali svoje blago Se dokaj
dobro ter dobili zanj dobre moke in mesa.
Udomadili so se potem v tem kraju, postavili
si v blizini ko€e in delali Rusom za vsakdanji
kruh.

Tudi Tahko, dvanajstleten decek, si je znal
Ze pomagati do kruha. Sluzil je pri kapitanu
Oroncevuy, sekal zanj drva v gozdu in jih vozil
domov na malih saneh. Oroncev je bil zelo
vesel malega decka, ki je veliko obetal, in ko
se je odpravil pred dvema letoma zopet na Kkite,
ga je vzel sabo. Njegovim starSem pa je moral
Se prej obljubiti da bo skrbel zanj kot za
lastnega sina, ker le pod tem pogojem ga je
pustil ofe Takolag od doma. Oroncev ga je
hotel izvezbati za spretnega ribica in kitolovca.

Ker pa ni bilo Tahkota celi dve leti nazaj,
sta mislila ofe in mati, da je utonil v morski
globini, in Zalostna, da sta izgubila edinega ljub-
ljenca, sta se vrnila v domovino.

8
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Sam je bil, &isto sam Takho med tujimi
obrazi. Plaho je zrl okrog sebe in ihtel. Zdelo
se je kot da iSCe neCesa, da iSe izgubljenih
nad. O, kolikrat se je veselil na morju trenutka,
ko bo zopet pri materi! Kako pazno je gledal
vedno po daljnem morju! In spomin na star$e
ga je tako podzigal k delu, da je veckrat za-
pazil kakega kita dale¢ v nedogledni daljavi, ki
bi ga bili gotovo vsi prezrli. In Oroncev ga je
vselej pohvall in mu podaril Se kaj posebej.
Nabral je Ze cele tri zaboje masti, ki mu jo
je bil podaril pomalem Oroncev kot posebno
placilo za njegovo paznost. Veselo jih je motril
in srce mu je igralo radosti, ko se je spomnil,
da bo mogel razveseliti oceta in mater s tako
lepim zasluzkom.

In sedaj je vse to uniCeno. Izginila sta mu
oba, in sam ni vedel kam za njima. Tega ma-
lega, kar si je bil prisluzil, jima ni mogel pokloniti,
da bi vzivala sad njegovega truda, znak njegove
ljubezni. Ni¢ ve¢ ga ni veselilo. In kaj naj
pocne zdaj tako sam med tujim svetom? Nekaj
Casa sedi mirno, popolnoma zatopljen v sé in v
svojo usodo. Drugi ga pomilujejo in govore
med seboj toinono. Slednji¢ ga vpraSa zopet
sivolas! starcek:

»In kaj misli§ sedaj poceti, Tahko?«

»Ne vem 8e,» odvrne hladno detek. »To
moram $e premisliti in vpraSati velikega Boga.#

»Prav tako!« de starec in se obrne k
Indijancem. ,Pustite ga samega! Tahko je pre-
brisan, uganil bo gotovo pravo.“
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2. VaZen sklep.

Celo no¢ ni zatisnil Tahko olesa. Premisljal
je in prevdarjal, kaj naj stori, kain naj se obrne,
da najde svoje starSe. Neizlrpne solze mu mo-
¢ijo mlado lice in veckrat vzdihne:

»O moj dragi ofe, o moja skrbna mati!«

Pobozno sklepa svoje roke, jih dviga
proti jasnemu nebu, ki zre sofutno nanj skozi
ozko odprtino na strehi, in moli.

Ko se naredi dan in zazvoni zjutraj mali
zvonéek v stolpu trdnjave, sko¢i Tahko po-
konci. V njegovem mladem srcu je dozorel
sklep, da se napravi na pot, da gre iskat svojih
starSev. Predno pa zapusti drago mu koco, po-
klekne Se enkrat in moli kot ga je bil naudil
ote Oroncev:

»OCe na$, ki kraljuje§ gori v nebesih, Cuj
nad mano! Varuj me hudega in pomagaj mi,
da najdem svojega oceta!«

Nato vstane in hiti v pristanisce iskat oceta
Oronceva. Dobi ga Ze pri delu. Vsi mornarji
so izlagali z ladje zaboje in sodCke, ki so bili
polni kitove masti in slonove kosti.

» Tahko, vzemi vendar svoje tri sodcke, ki
si si jih prisluzil; tega ti dam pa $e povrhu,«
mu re€e ofe Oroncev, ko ga zagleda. ,Ponesi
vse svojim starSem, pa lepo jih pozdravi tudi
v mojem imenu! Gotovo so veseli tvojega
prihoda?«

Tahko pa prime hvaleZno Oronceva za roko
in zaihti:
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»O&e Oroncev, ni¢ ve¢ jih ni tule

»Kaj?4 se zatudi Oroncev, ,ni jih vec tu?
Ali so morda Ze umrli?«

»Ne, niso umrli, ampak odsli so nazaj v
svojo domovino k ,$kilastim Indijancem’, ker so
mislili, da sem Ze utonil v morskih valovih, in
ker so jih novi sosedje belokozci grdo gledali.#

»To mi mora$ pa natanéneje razloZiti,« rece
kapitan in se vsede z detkom malo vstran na
bruno ob morju.

In Tahko zalne praviti Oroncevu vse, kar
je izvedel od Indijancev o ocetu, konca pa z
besedami:

»Prav si govoril vceraj, ole Oroncev, da
se morava loCiti, ker grem iskat svojih skrbnih
starSev.«

»Tako pa nisem misliL,« odvrne dobro-
sr¢ni Rus; w»sedaj si izgubil ofeta in mater,
ostani torej pri meni, biti ti hofem ofe in
dokler bo$ pri meni, tt ne bo manjkalo nicesar.«

»Oc&e Oroncev,” odvine Tahko z nekim
olitajo¢im glasom, psam si mi velkrat pravil,
da moram svojega oCeta in svojo mater vsekdar
spoStovati in ljubiti, zanje skrbeti, jih nikdar ne
zapustiti, zlasti Se ko se postarajo. Zato mi po-
deli veliki OcCe v nebesih veliko srefe. Seda)
vidi§ torej, da moram in moram iskati svojega
postaranega oceta.«

Ginjen zre stari kapitan decka in ree:

»Prav ima$ Tahko! Zaupaj v Boga in on
ti bo pomagal!«



— 30 —

»To dobro vem,# odvrne Tahko, »obljubil
sem namrel nocoj velikemu Ocetu v nebesih,
da hotem povedati vse, kar vem o njem in
njegovem bozjem Sinu Jezusu, tudi svojim starSem,
da ga bodo tudi oni molili, se dali odistiti z
blagoslovljeno vodo in priSli v nebesa. Sedaj ne
vesta Se nifesar o njem in zato ju moram
poiskati.«

»Kako ju bo$ pa dobil, ¢ ne ve§, kam
sta $la in kje sta’« vpraSa Oroncev.

»Upam, da jih Se dobim v njihovi do-
movini ob reki Inani. Tam so doma 3kiljasti
Indijanci, tam imamo tudi mi Se svojo staro
koco. «

»Moj Bog, to je vendar dale¢, predale¢
zate,# dé kapitan, ,za to pot rabi§ ve¢ mesecev.”

,Vem, dobro vem, da je dale¢, a ne straSim
se pota, ne bojim se truda, saj sem mocan in
zdrav.”

,Pa pocakaj saj, da bodo §li koZuharji gori ob
reki Jukon, potem gre§ lahko Z njimi.”

»Ne, ote Oroncev! Kozuharjev ne smem
in ne morem cakati. Oni i8¢ejo kozuhe, jaz pa
oCeta. In ko dobe oni dovolj svojih stvari, se
vriejo in prav lahko me prisilijo, da jim moram
peljati kozuhe na svojih saneh nazaj. Rajsi grem
sam.«

»To bo pa nevarna pot,* meni kapitan in
zmaje dvomljivo z glavo. ,Bojim se za tvoje
mlado Zivljenje.«

»OCe Oroncev! neko¢ si mi pravil, da je
poslal Oce iz nebes mlademu Tobiju svojega
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duha z ognjenimi peruti ki mu je kazal pot,
ga varoval vseh nevarnosti, reSil kitovega Zrela
in prepodil hudobnega duha. Saj poSlje nebeski
Oce gotovo tudi meni svojega duha z ognje-
nimi peruti; ampak« - tu zastane decku be-
seda in prosete milo pogleda kapitana.

Oroncev to fakoj zapazi, zato rece:

»No, le nadaljuj, lels

In Tahko nadaljuje:

»Nimam ne sani in ne psov, da bi Sel
iskat svojega dobrega oceta in skrbno mater.
Ali bi mi jih hotel ti kupiti?e

»Prav rad, odvrne Oroncev, »prav rad ti
kupim in sicer najboljSe sani, ki se dobe tu,
in devet psov.«

To reksi vstane in gre z detkom v bliznjo
vas, kjer se je lahko nakupilo takih stvari. Dolgo
izbira Tahko, predno dobi najboljSe sani, devet
krasnih, moc¢nih psov in trdno opravo za pse.

Nato se odpeljeta z Oroncevom k Tahkovi
ko¢i, kamor zapre pse in sani ter se vrne nazaj
k morju, da si izbere na ladji e drugih po-
trebnih stvari, predvsem puSk, patron, noZzev,
zag itd. Takih stvari nimajo Indijanci in to so
zanje prave dragocenosti, ker tam ni ne Zeleza
in ne bakra, zato jih bolj cenijo kot zlato. Vrhu
tega pa kupi Oroncev Tahku 3Se dve gorki
obleki iz koZuhovine, narejeni prav po nosi
ondotnih Indijancev.



— 41 —

3. Veselo snidenje.

Tahko je Ze popolnoma pripravljen in pre-
skrbljen za daljno pot. Caka le $e, da zapade
na novo sneg. Med tem casom pa sedeva sam
v kodi in rezlja iz slonove kosti lep kriZec za
kapitana Oronceva. Pocasi napreduje delo, ker
nima druzega orodja kot majhno jekleno klino
in steklo. Toda Tahko je potrpezljiv in vstrajen.
Marljivo razlja dan na dan, vmes pa moli:

»Ljubi nebeski Oce, blagoslovi oceta Oron-
ceva, mene pa pripelji k mojim skrbnim starSem !

Veckrat ga obisCe pri1 delu stari kapitan, ki
se zelo tezko lo¢i od pridnega decka, in po-
seda pri njem ter se 2z njim razgovarja. In
tedaj ga naprosi Tahko:

»OCe Oroncev, pove] mi Se kaj iz svete
knjige (t. j. iz sv. pisma)!#

Kaj rad ustreze vselej stari kapitan deckovi
zelji in mu pripoveduje na dolgo in Siroko o
egiptovskem JoZefu, o Davidu, o Kristusovih
CudeZih in drugih stvareh; zraven ga pa udi
tudi molitvic, zlasti deset boZjih zapovedi in
angeljevo CeSCenje, kar Tahko z velikim veseljem
poslusa in se kmalu vsega naudi.

Neko€ pa rece Oroncev:

»Poslusaj me, Tahko! Vidim, da ima$ vrole
zelje, nauditi se molitvic belokoZcev. Kaj bos
pa storil, ko pride§ zopet v deZelo Indijancev
in te bodo stari Carovniki silili, da se udelezuje$
slavnosti hudobnega duha in zraven ple3e3? Ce
jih ne bo§ ubogal, te pa umore!«



»0O, ole Oroncev, te dni sem Zze veliko,
veliko na to mislil.«

»Tako!# se zatudi Oroncev. ,Kaj si pa
vse mislil 2«

»Da bom pravil vse to, kar sem sliSal od
tebe, svojim rojakom v Inani,« nadaljuje Tahko.
»Pripeljati jih hofem na pravo pot, ki pelje v
nebesa, in jih odistiti z blagoslovljeno vodo. Zato
te prosim, daj mi malo one vode, s katero si
mene odistil.#

»Res, Tahko? Misli§ li to resno?« se 3e
bolj za¢udi Oroncev. »Tega pa¢ nisem mislil, da
naredim iz tebe misijonarja. Sréno me vesels,
da si se odlocil za tako sveto in vzviSeno delo.
Le potrpi nekoliko in poucuj svoje rojake! Bog
vam pos$lje potem Ze svojega duhovnika, ki vam
prinese tudi blagoslovljene vode.#

Stirinajst dni je medtem Ze minilo, kar se
izpremeni vreme. Gosti oblaki zakrijejo vedro
nebo in od severa zapiSe hud, oster veter. Drugo
jutro lezi Ze pol Cevlja debel sneg po vsej
okolici. Veselo se oblete Tahko v novo obleko,
obuje gorke zimske cevlje, s katerimi se hodi
lahko po snegu, vzame sani in pse seboj in
poiSe kapitana, da se poslovi. Dobi ga ravno
pred vrati male trdnjavice.

»Sedaj pa odrinem, oce Oroncev!* mu za-
kli¢e nasproti in mu poda hvalezno roko v slovo.

»Sedaj se morava za celo Zivljenje Jogiti.
Glej, ljubi Tahko! To le podobico ti dam v
spomin, da me nikdar ne pozabis. Vzemi jo v
hvalezen spomin, to je podobica nebeSke Matere.
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Ce bo$ kdaj v hudi nevarnosti, kliéi jo zaupno
na pomo¢: ,Marija, pomagaj mi!* in moli tudi
zame!“ S temi besedami se hoce Oroncev po-
sloviti, Tahko pa ogleduje krasno podobicoin rece:

»Uverjen bodi, oe Oroncev, da bom mislil
vsekdar nate. Tebe ne smem in ne morem
nikdar pozabiti.« In veselo vzame malo podobico,
si jo obesi na vrat in jo skrije v nedrije.

Med tem Casom so mu vpregli mornarji
pse dobro v sani in so se drenjali krog njega,
mu stiskali ginjeni roke in mu Zeleli sre¢no
pot. Kapitan pa ga prime za ramo 1n rece
slovesno:

»Tahko, ostani vedno dober in ne pozabi
Matere bozje!« . .. Se hoce govoriti o¢e Oroncev,
a v hipu se obrne vstran, da skrije solze, ki
mu zalijo o¢i, in da ne pokaze, kako tezko mu
je slovo.

In Tahko odrine pro¢ od dragih znancev,
pro¢ od dobrega kapitana proti sredi deZele, tja
proti daljnemu vzhodu za negotovim ciljem.

Ko je Ze prav zunaj na prostem, zunaj
na Sirni planjavi, ko mu izgine za hrbtom S3e
zadnja sled nortonskega zaliva, takrat zacuti v
srcu novo veselje. [znova Cuti, da je prost, prost
pod Sirnim nebom. Rad bi ostal sicer 8¢ pri
ofetu Oroncevy, toda ladja mu je vendar pre-
tesna. Bil je pa¢ Indijanec in navajen Ze izza
mlada Sirnega sveta, navajen prehoditi po ve¢ sto
ur &rez gore in doline, ¢rez drn in strn in
streljati- brhko divjacino. Vsledtega mu ne more
zados$Cati ozka ladja, kjer je lahko Sel komaj
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deset korakov, da se ne bi kam zadel, ladja ga
ne more osrefiti, ker mu tudi ne more dati
prostega gibanja. Sedaj je pa prost . . .

Ponosno in samozavestno ogleduje novo
pusko, ki mu visi preko rame, in prav rad bi
jo poskusil na kaki zivali a nobenega zajca,
nobene lisice ni zapaziti v snegu. Srce mu kar
poskoli veselja, &e se spomni, kaj vse ima na
saneh, ki jih vlecejo psi ve¢ sto korakov pred
njim: Se nekaj drugih pusk, patron, celo steklo,
porcelan in kdove kaj vse mu je dal ote Oroncev.

Tahko misli, da je najbogatejsi moz cele
Alaske. Med Indijanci bo pa gotovo vsaj eden
najbogatejSih. Marsikateri glavar ga bo zavidal
radi njegovih dobrih pusk, ker sam ima navadno
le po eno, pa Se to slabo. In Tahko misli,
le na to, kako bo razveselil svojega oCeta in
mater z vsemi temi stvarmi. In sreCnega, za-
dovoljnega se zacuti Tahko. Toda kali mu
sreCo misel: ali pa sploh najde§ Se oceta in
mater, ali sploh pride$ sre¢no v domovino? In
zamisli se, obraz se mu nabere v gube in molce
drsa naprej, naprej po belem snegu.

Kar ga vzdrami nekaj neprijetnega. Na glavo
ga zadene velik kamen s tako mo¢jo, da se zvrne po
tleh. Dasi malo zbegan zgrabi brz za pusko, skoci
pokonci in gleda, odkod je priletel udarec. Kar
zagleda na robu gozda za drevesom komaj 30
korakov oddaljenega Inoita, ki je stopil zopet
izza drevesa in vihtel znova veliko sulico, da
jo zaZzene na Tahka. Ta pa nameri pusko
ravno v prsa hudobnezu, ki ga caka tu Ze
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ve¢ dni, da bi ga oropal. Tahko bi ga zadel
gotovo v srce, ker se je bil v streljanju zelo
1izuril na morju na lovu morskih psov, a v
hipu se spomni neesa. Ce moZa usmrti, pride
v gorete jezero hudobnega duha, odkoder ni
ve¢ reSitve. Nocem ga ustreliti, si misli, ne ga
usmrtiti, le toliko ga zadenem, da mi ne bo
mogel ve¢ Skoditi. Pomeri v roko, strel poéi in
Inoit obleZi s prestreljeno roko. Tahko ga hoce
kar pustiti in iti za psi, ki so Ze dale¢ spreda;.
Toda spomni se, da bi ranjenec v snegu lahko
zmrznil; zato zaZvizga psom, da se ustavijo, in
se bliza zelo oprezno ranjenemu Inoitu.

Ko ga ta zapazi, stegne ranjeno roko proti
njemu in ga prosi:

»Nikar me ne usmrti, prosim te, samo
umori me nikar!«

Tahko pa odvrne:

»Ne boj se! Moj nebeSki Bog mi prepo-
vetuje ropati in moriti svoje brate. Vrzi pro¢
orozje, da ti obveZzem rano!«

Inoit se silno za¢udi deckovi velikoduSnosti
in vrze dale¢ pro¢ sulico in bodalo, ki ga je
imel za pasom.

»Inanci so pa¢ veliko boljsi in plemeni-
tejsi kot mi Inoiti,» dé nekako osramocen.

Tahko pa odvrne:

»Tudi Inanci so divji, surovi in ropajo
svoje brate; toda jaz sem se udil moliti pravega
Boga, ki pa strogo prepoveduje rop in umor.#

»Jaz sem pa do danes zasramoval bele
duhovnike,« vzdihne bolestno Inoit. ,Toda 3Se
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danes hocem iti k njim in se pri njih
uditi. 4

Tahka zelo razveseli ta trden sklep in te resne
besede. Brz stete k sanem in prinese v mali
steklenici mazila za rane, ki mu jo je dal oce
Oronceyv, in skrbno obveZe rano. Nato ga vprasa,
ali more sam hoditi; in ko mu potrdi ranjenec
vpradanje, mu da S$e nekaj pozirkov mocnega
vina, ki mu ga je tudi dal za pot ofe Oroncev.
Inoit pa se dvigne, gleda ves zacuden decka
in rece:

vJaz sem hotel tebi slabo storiti, ti pa mi
povratujeS z dobrim. Tega pa¢ ne pozabim
nikdar.«

Nato odide in izgine v gozdu, Tahko pa
nadaljuje svojo pot. Zopet se Cuti srenega in
veselega kot Se nikdar prej in vedno mish le
na oceta in mater in se spominja oc¢eta Oronceva,
ki mu je pravil sliéno zgodbico o usmiljenem
Samarijanu. A odslej mora biti bolj pazljiv, bolj
previden. Dasi je bil prej kot Indijanec navajen,
da mu ni uSel niti najmanj$i $um, vendar je
sedaj drugacen. Na ladji se mu ni bilo treba
bati nobene nevarnosti, nobenega napada, zato
se je navadil Ze nekake brezskrbnosti. Sedaj pa
mora Ze bolj paziti na vse strani.

PribliZal se je vecer. Psi so bili Ze utrujeni
in upehani, vozili so vedno pocasneje. Tahko
se ustavi in sklene prenotiti med dvema velikima
skalama v gozdu blizu pota, ki sta mu sluzili
za varno zavetje. IzpreZze pse in jih priveze v
krogu vsacega na eno drevo, v sredo pa postavi
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sani, kamor se vleze sam. Se prej pa vrie psom
suhih rib in poklekne, da opravi po navadi
svojo vecerno molitev. Spostljivo vzame iz nedrij
lepo podobico Matere BoZje in moli:

»O velika nebe$ka gospa, varuj me! Bla-
goslovi oceta Oronceva in kazi mi pot k oletu
in materi!« Nato se- zavije v gorko volneno
odejo in sladko zaspi.

Pono¢i sanja, da je na veliki ladji z oletom
Oroncevom. Izvlekla sta iz morja velikega kita.
Ko ga imata na krovu in ga ogledujeta, postane
kar naenkrat velika mrtvaska krsta. Odpreta jo
1 notri1 najdeta Tahkovega oceta in mater. Tahko
se hudo prestradi, onadva pa odpreta odi in
mu receta s sladkim nasmehom:

» Tahko, na svidenje v nebesih!#

Te besede ga zbodejo kot Ziv me¢ v srce
in v tem strahu se prebudi . .. Pogleda okrog;
psi so Se vsi pod snegom in sladko spe. Pre-
mislja, kaj neki pomenijo te ¢udne sanje. -In
vedno in vedno se mu vsiljuje misel in strah,
da se je ljubljenim starSem morda kaj zgodilo.
Sko¢i pokonci, poklekne in moli zopet pred
podobico Matere BoZzje kot prejsnji veCer. Po
molitvi da psom Se vsakemu ko$¢ek ribe, malo
zavzije 1 sam, nato jih pa upreZe in poZene
dalje, dalje . . .

Ves dopoldan se ni¢ ne ustavi, nepretrgoma
nadaljuje teZavno pot, dokler ne pride v malo
trdnjavo Naluto, poleg katere je stala majhna
indijanska vasica.
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Tu,je dospel torej do reke Jukon, ob kateri
se vlete pot Se kakih sto ur. Predno pa gre
naprej, se ustavi malo v vasi, kjer hote poizvedeti,
ni-1i videl kdo iti tod mimo njegovega odeta.
Morda izve vsaj odkod je priSel ali kam je
Sel? Pot drzi tod mimo, morala sta iti torej
na vsak nafin mimo Nalute.

Skrbno povpraSuje vsakogar, ki ga srefa,
a vpraSuje zastonj. Nihfe mu ne vé nicesar
povedati. Ze hoce zapustiti vas Zalosten, da se
mu je podrla tako lepa nada,’ Zalosten, da morda
izgre$i pravo pot, kar plane iz sosedne koce
velik pes proti njemu, ga voha in maja pri-
jazno z repom ter se spenja dobrikajé se ob
njem kvisku. Zacuden gleda Tahko prijaznega
psa in ugiba, odkod ga neki pozna.

»Vasko!« vsklikne naenkrat, ,Vasko, ali si
ti? Kje je pa moj oce Takolag, Vasko? Is¢i,
Vasko, is¢i!

Vselej je ubogal pes na tako povelje in
stekel za Takolagom, danes pa ne uboga, marved
nekam bolestno zatuli in obstoji pied Tahkom.

Medtem pa Tahko ni zapazil, da je stopil
1z koCe velik Castitljiv moz z dolgo brado in
opazoval ves prizor. Zavit je bil v gorak kozuh
in ko je sliSal, da kli¢e Tahko psa s pravim
imenom, stopi k njemu in ga vprasa:

»All pozna$ psa?“

sOeveda ga poznam,” odvrne Tahko, ,saj
je na$ pes; toda kje je pa moj oce? Ce
kaj ve$ o njem, prosim te, povej mi, ker ga
iS¢em Zze tako dolgo.”
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,Ali si njegov sin? Kako je pa to mogoce?
Pravil mi je vendar, da mu je utonil edini
ljubljenec v morju.”

, 10 je res mislil, toda vsi smo se sre¢no
redili. Sedaj mi pa povej, kje je moj oce, ali
je tukaj?“

,Ne, tukaj ga ni ve¢ odvrne beli moz.
,,Lansko leto, ko se je vracal domov, je prenodil
pri meni. Takrat sem kupil od njega tegale Vaska,
ker sem rabil dobrega psa, da se morem voziti
tod okoli in obiskovati Indijance po vaseh.“

, Tore] kupcujes s kozuhovino?“ vprasa
Tahko.

,Ne, nisem koZuhar, odvrne smejé se
misijonar — bil je namre¢ katoliski duhovnik
- ,marve¢ is¢em du$, misijonar sem, doma
sem na daljnem vzhodu.”

. Tahko kar ostrmi in stopi korak nazaj.
Cez nekaj casa vpraSa:

»Ali misijonar s krizem?*

,Gotovo s krizem! Gle) ga, tule ga imam,*
odvrne misijonar prijazno in pokaZe na krizec,
ki mu visi okrog vratu. Ze ga hoCe Tahko
poljubiti, a vendar si Se ne upa, ker dvomi,
jeli res pravi duhovnik ali ne. Zato vprasa dalje:

Al Tjubi$ tudi veliko nebeSko Mater s
Sinom v naro¢ju ?*

,floceS najbrze re¢i preblazeno Devico
Marijo. Da, ljubim jo prisr¢no in castim iz
vsega srca. V sobi imam tudi njeno krasno
podobo. Pa zakaj to vprasSujes§?*

Spitllmann. pov VIII.
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,Ker me je ofe Oroncev svaril, -naj se
varujem krivih misijonarjev, ki nimajo kriza
ne ljubijo Marije. OCe Oroncev je dejal, da ne
poznajo pravega pota v nebesa. Ti pa si pravi
misijonar in tebt zaupam.”

,Stopi malo v sobo in odpodij se do jutri;
veliko bi Se rad s tabo govoril; vidim namreg,
da te je Bog poslal k meni.”

,Vsak dan sem molil in prosil Boga, naj
me pripelje k ocetu,“ odvrne decek, ,in sedaj
mi je uslisal vroco prodnjo, ker sem naSel sled
za ljubljenimi star$i.”

,,Bog Dblagoslovi tvoj prihod v mojo hiso,"
dé duhovnik in poda decku prijazno roko. Nato
odpre S$iroka vrata majhne lope, ki je pri-
zidana pri hi$i, in pomaga decku spraviti sani
pod streho. Tudi pse spravi v gorak hlev in
jim da suhih rib. Tahko se zelo ¢udi vsemu temu,
ker pri njih si morajo naloviti psi sami hrane,
le ¢e so na potu, jim dajo malo jesti in to le
enkrat na dan. Prenotiti morajo kar na prostem
v snegu. Se bolj pa se zacudi Tahko, ko stopi
v sobo. ZloZena je kot vse indijanske le iz ne-
otesanih debel in luknje so zamaSene z mahom
in brezovim lubjem, pokrita pa je s kozuhovino.
A vendar je izredno okusna, snaZna in svetla.
Ima namre¢ na vseh stenah razven stene proti
severu polno malih okenc, ki so preprezena
vsa s skoro prozornimi oludcenimi ribjimi ko-
zicami. Tega drugi Indijanci niso imeli.

In Se nekaj decka zelo presenei: na steni
visi velika podoba Matere bozje z Jezu$ckom v
narod¢ji. Tahko jo takoj spozna in vzklikne:
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»Ta je pa prav podobna moji, ki mi jo je
dal oce Oroncev.«

In veselo pokaZze misijonarju malo porce-
lanasto podobico. Duhovnik pa jo nekaj casa
ogleduje ter rec¢e nato:

»Ti si torej Ze kristjan, ker ti je dal ruski
duhovnik tole podobico!«

»Da, sem otrok nebeSkega oceta,” odvrne
Tahko, ntoda oce Oroncev ni duhovnik, marved
lastnik velike ladje.«

In tedaj zacne Tahko pripovedovati smeh-
ljajotemu se duhovniku, kako ga je poudeval
ole Oroncev, ko so bili gori v ledenem morju
na mrzlem severu v nevarnosti, da se ne vrnejo-
ve¢ domov; med drugim ga je tudi vprasal,
ali ljubi Jezusa in ali hole priti v nebesa, ce
bi moral umreti. In pove tudi, da ga je oce
Oroncev, ker mu je potrdil vsa vpraSanja, z
vodo krstil. Potem mu je pa pravil veliko o
nebeSkem ocetu in njegovem Sinu Jezusu Kri-
stusu. In zacutil je v sebi novo nepopisno veselje
in novo mo¢, izginil mu je hipoma ves strah
pred smrtjo. Veliko mu je vedel pripovedovati
ofe Oroncev tudi iz sv. pisma in udil ga je
lepih molitvic.

Tiho in mirno poslusa duhovnik detka in
obfuduje bozjo previdnost, ki je podelila temu
decku na tako €uden nacin milost sv. krsta in
oblazila njegovo mlado srce, da je bilo spre-
jemljivo za vse dobro.

Oronceva pouk nikakor ni bil povsem na-
tanéen in popolen, toda slabega ga tudi ni nau&il, ni

4*
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mu vcepil v srce nikakih predsodkov do kr$anstva
in njegova mlada dula je bila $e popolnoma
nepokvarjena. In dobri Bog ga je pripeljal sedaj
Se k misijonarju, da ga vspopolni in pripravi
morda za posebno orodje boZje vsemogolne
roke. Martin - tako je bilo misijonarju ime —
je ze dolgo Zzelel dobiti mladega Indijanca,
ki bi ga spremljal na njegovih muisijonskih po-
potovanjih in mu pomagal pri tezavnem delu.
In ravno Tahko se mu je zdel sedaj zelo pri-
praven za to veliko delo. In premisljal je toinono
dobri duhovnik in stregel svojemu novemu gostu
z jedjo in pijaco.

Cez nekaj Casa prisede k njem in mu zacne
prav prijazno govoriti:

»Poslu$aj me, dobri moj prijatelj! Odslej
mi reci le ofe Martin, kajti tako se imenujem
kot duhovnik in holem biti tudi tebi res oce
kot ti je bil ofe Oroncev. Tvoje ime sem pa
od lani, ko mi ga je povedal tvoj ole, Ze po-
polnoma pozabil. Kako ti je pa ime?«

» Tahko#, odvrne kratko decek.

»Kaj? Tahko? Ali nisi dobil druzega imena,
imena kakega svetnika pri krstu?«

»Ne; oce Oroncev je dejal, da naj ostanem
Indijanec, da bom mogel Zziveti med’ svojimi
rojaki.«

»Torej ti hoce§ poiskati svoje starSe ob
reki Inani?+« nadaljuje duhovnik.

»QGotovo, ofe Martin!“

»In Ce bi te hotel jaz tja spremiti,-ali bi
me hotel vzeti sabo?*
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»Z mano, da bi Sel?"* se zacudi Tahko,
»kaj hoce$ pa tam poceti z mojimi rojaki? Saj
so vendar tako revni.

»Obogatiti jih hocem z milostjo boZjo in
jih uditi lepih molitvic.

»O oce", vsklikne decek veselo, ,,0ce, tvoje
besede so me sréno razveselile; kajti ote Oroncev
mi je obljubil, da nam po$lje Bog svojega du-
hovnika in sedaj vidim, da je govoril resnico.“

»Res, prijatelj moj, ole Oroncev je bil zate
in zame pravi angelj varih.“

»Misli§, da je bil res angelj? Pa je imel
vendar dolgo brado kot ti, ognjenih peruti pa
ni imel!*

Nato mu razlozi misijonar malo zmoto in
dé s prijaznim nasmehom:

n,Ze dolgo sem zelel obiskati tvoje rojake
doli ob reki Inani in ker sem dobil v tebi
dobrega spremljevalca, odpotujeva jutri skupaj.”

Sedaj se je bilo treba hitro pripraviti na
pot. S teZzavo nalozita oba zaboj s potrebnimi
stvarmi za sv. maSo na sani. Vrhutega pa vzame
oce ‘Martin Se veliko lepih daril za tamoSnje
Indijance. Nalozi tudi ve¢ zabojev suhih rib,
suhega, dvakrat pefenega kruha in nekaj caja,
malo moke, mesa in vina ter veliko ruho, ki
mu je sluzila hkrati lahko tudi za 3otor. Tudi
volnene odeje ne pozabi, ker bosta morala pre-
nocevati vedinoma na prostem v snegu.

Ko je vse gotovo za odhod, gre ofe Martin
Se k tamo$njemu amerikanskemu poveljniku v
trdnjavi in mu javi, da odpotuje v notranjo
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dezelo za ve¢ mesecev. Potem priporodi Indi-
jancem, ki so bili Ze kristijani, naj se vsak dan
zbero v njegovi hisi, ki jim je zluzila za kapelo,
in naj opravijo skupno obifajne molitve.

Medtem se je zmracilo. Martin in Tahko
se vleZeta na klop k pocitku. Se prej pa po-
klekneta pred podobo Matere bozje in opravita
svojo vecerno molitev. Gorece jo prosita za po-
mo¢ in varstvo na dolgi poti. In Tahko Se
pristavi:

»O¢e nebeski, blagoslovi oteta Oronceva
in pripelji me k mojim starSem!«

In se vleZe ter sladko zaspi.

*
* *

4. Velika izguba in velik dobicek.

V sredi mirne no¢i je bilo. Kar prebudi
Tahka iz sladkega spanja velika svetloba, ki je
razsvetljevala prijazno sobico. Lahno prizvdigne
glavo in se ozre radovedno okrog. In zagleda
belopregnjen oltar z dvema gorefima sveama
in misijonarja, ki moli s povzdignjenimi rokami,
Tahka obide pri tem prizoru nek cuden no-
tranji strah, tiho zleze s klopi, kjer je spal, in
spostljivo poklekne. Kle¢e mirno gleda in opa-
zuje, dokler misijonar ne konca sv. mase in od-
lozi maSne obleke.

Ko se kon¢no misijonar obrne in pogleda
po sobi, zapazi Tahka in rece:
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»No Tahko, ali si Ze pokonci? Ali si videl,
kaj sem sedajle delal?«

,Da, oce, videl sem,« odvrne spostljivo decek.

»All pa tudi ve§, kaj to pomeni?# vprada
nadalje misijonar.

»Ne, ofe, tega ne vem.«

In ofe Martin mu razlaga:

»To je sluzba boZja belih duhovnikov in sveti
dar, ki ga darujejo vsak dan nebeskemu Ocetu.«

»Kaj ne, ofe, tega ne sme nihée gledati
in nisem storil prav, da sem gledal?« vprasa
Tahko.

»O nel« odvrne misijonar, ,vedno si lahko
navzo¢, Ce darujem; pozneje bo$ Ze razumel,
kaj vse to pomeni, in mi pri sv. masi stregel.
In ko prideva enkrat v tvojo domovino, bom
daroval isti dar pred tvojimi rojaki.«

»OcCe, ko bodo videli Indijanci to boZje
‘opravilo, bodo imeli globoko spostovanie do tebe.*

Medtem postavi ote Martin na mizo zajtrk
in v dobri uri sta pripravljena za pot. Bilo je
8. kimovca, na praznik Marijinega rojstva, ko
zapustita nasa dva popotnika Nulato, najsever-
nejSo evropsko naselbino, in gresta navzgor,
ob reki Inani. Tahko hodi spredaj kot vod-
nik, za njim pa vsi psi, ki ubirajo njegove
stopnje kot so bili vajeni, ko vidijo njegov sled.
Vsa okolica, vsa narava je mirna in ni slisati
drugega kot hropenje psov in Skripanje suhega
snega pod sanmi in nogami.

Proti veferu dospeta v malo indijansko
vasico, kjer ju obstopi takoj mnozica radovednih
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va$€anov. Tahko jim razlozi, da je njegov to-
vari§ duhovnik belth ljudi in da je priSel, da
jim pokaze pot v nebesa in do srece. Misijonar
pa 3e dostavi, da ne mara kupiti od njih rib
ne kozuhovine, marvel da jim )e prinesel Se
darov sabo, in jim jih bo dal, ¢e ga bodo
poslusali.

Takoj pritrdijo z veseljem vsi Indijanci in
peljejo duhovnika v najvedjo, precej prostorno
hiSo, v kater1 so prirejali navadno svoje shode,
slavnostne obede in plese po umrlith. Po tleh
razgrnejo mehke medvedje koZe in posade nanje
misijonarja. Sami pa se razdele na obe strani
okrog njega in posedejo na surovo otesane klopi
V sredi dvorane prizgejo velik ogenj, Cegar dim
odhaja skozi odprtino na stropu. Krog ognja
pa postavijo ve¢ kotlov, v katerih kuhajo caj,
ribe in meso.

Pri tej priliki si moramo ogledati malo
natan¢neje indijanske kotle. Niso Zelezni, tudi
ne bakreni, marve¢ iz debelega brezovega lubja
seSiti ali pa iz dolgih korenin trdo spleteni.
Taki drzijo vodo prav dobro, toda na ognju
bi zgoreli; zato jih postavljajo le poleg ognja
v vrolo zerjavico, kadar kaj kuhajo. Da pa
voda prej zavré, razbelijo velike kose kamna
in te razgrete kremene mecejo potem v vodo.
Pa pravijo, da ne traja veliko dalj, da voda na
ta nadin zavre, kot sicer, ¢e bi bili kotli na ognju.

Tudi krozuikov nimajo iz porcelana, ampak
iz kamna, istotako so tudi Zlice iz kamna ali
pa iz jelenovega rogovja, nozi pa le iz trdega
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obrudenega kremena,.samo nekaj se jih dobi
jeklenih.

Misijonar izvlete svoj noz in ga pokaZe
Indijancem. Ti si ga pazno ogledujejo in sle-
herni ga malo povoha in rece:

»To je jeklo.«

Misijonar jih nato vprasa, kako vedo, da
je to jeklo in ne Zelezo, na kar izve, da razloCuje
vsak Indijanec prav dobro Ze po vonju jeklo
od Zeleza in od drugih kovin. Nato jim ponudi
Se ve¢ drugih stvari v presojo in vse povonjajo
in vse uganejo. Slednji¢ n1m pokaze Se srebrn
denar, na kar se pa vsi zasmejejo in pravijo:

»To pa ni¢ ne dié, je pa $e boljse kot jeklo.#

Ko duhovnik malo povecerja, hole zaceti
s prvim poukom; %e prej pa vrie ostanke in
kosti rib velikemu psu, ki lezi pred njim in ga
je ves Cas tako pozeljivo gledal. Strastno hlastne
po njih, med Indijanci pa- nastane polglasno
mrmranje in nekaka nevolja. Eden izmed njih
celo sko¢i in iztrga psu kosti iz gobca. Oce
Martin  zatudeno pogledava sedaj Indijance,
sedaj Tahka, ki je ravnotako nekam razburjen
kot bi hotel vprasati, kaj jim je. In Tahko mu
Sepne na uho, da pomeni to, ¢e da kdo psu
kaj od svojega kosila, za Indijance veliko nesreco.
Prepri¢ani so namre¢, da se potem vsak lov
ponesredi.

Misijonar, ki ni imel o tej vrazi dotedaj
niti pojma, jim skuSa na vse mogoce nacine do-
kazati in jih prepricati da ni mogoce, da bi
moglo vplivati to kaj na lov. A Indijanci se ne
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brigajo veliko za njegove dokaze, ampak postanejo
zelo slabe volje. In to priliko porabi stari Carovnik,
ki se je ze bal za svojo veljavo in svoj zasluzek.
Ko zalne misijonar pridigovati o sv. veri in
sv. evangeliju, mu carovnik vedno ugovarja in
pravi, da so misijonarji krivi vseh indijanskih
bolezni. En sam startek pritrdi oCetu Martinu
in rece:

»O¢&e, resnico si govoril in kar si nam go-
voril o strogi sodbi po smrti, to sem si sam Ze
vetkrat mislil; zato sem molil velikega duha.
Ostani pri nas in povej nam $e ve o svojem
Bogu in tudi tile ti bodo verjelil«

Te starckove besede pa razjeze carovnika,
da zavpije ves iz sebe:

»Ce govori resnico, naj ozdravi bolnika,
ki ga imam doma v hidil«

In steCe in se kmalu vrne. Sabo pripelje
za roko moza, ki se je delal, da je zelo bolan.
Onemogel pade po tleh in se zvija v velikih
boleinah.

Star€ek pa Sepne misijonarju:

»Saj moZ $e bolan ni; brat njegov je, pa
se le dela bolnega.«

»Ali ga more§ ozdraviti’« vpraSa nekam
porogljivo carovnik.

»Ne,“ odvrne misijonar, ,ker niti bolan ni,
mare¢ le goljuf, kot ti.«

»Bolan je, bolan, a jaz ga ozdravim,« dé
starec, vrZze nanj debelo odejo in pleSe krog
njega, poje glasno Cudne pesmi in dela vra-
zarska znamenja. Kar naenkrat pade nad bolnika,
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poseze pod odejo, izvlefe ostudno krastato iz-
pod nje in rede:

»Vidite, tole je duh bolezni! Iztrgal sem
ga bolniku iz telesa in ga ozdravil.

Bolnik plane kvisku in Indijanci mu veselo
ploskajo. Nekateri se pa glasno zasmejejo in
pokazejo s tem, da smatrajo vse ozdravijenje le
za goljufijo. Vendar se ne upajo tega jasno iz-
raziti in odkrito v obraz povedati.

V hipu se prikaZe na vrh stropa pri od-
prtini ¢érna prikazen in vsi se ozro navzgor, od
koder prileze na vrveh majhna deSCica, na kateri
stoji med dvema goretima sveCama mal lesen
jelen.

»Qlejtels zakliCe stari ¢arovnik Indijancem,
»veliki bog vam poslje bogat lov, ako mu bo-
dete zvesti.«

In zapove jim plesati krog lesenega jelena.
Med krikom in vikom, glasnim petjem in Zi-
vahnim plesanjem stopi k misijorarju dobri
starek, ki se je Ze prej oglasil in njegovim
besedam pritrdil, in ga povabi k sebi reko&:

»Stopi z mano vun; <&arovnik kuje nekaj
slabega zoper tebe.#

In vstane ter zapusti takoj prostor. Zunaj
ga pa prime starek za roko, ga pelje urno
skozi vas, da prideta izven vasi, kjer ga Ze Caka
dobri Tahko z napreZenimi sanmi. Staréek po-
klekne spostljivo pred duhovnika in prosi:

»Oce, blagoslovi mene in moje sinove, da
bomo mogli tvoje obli¢je zopet kmalu zreti.«
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Z veseljem ga oce Martin blagoslovi in se
mu zahvali za reSitev. Nato si priveze zimske
¢evlje na noge in stopi urno za Tahkom, ki je
Ze dale¢ spredaj.

Ko ga cez nekaj casa doide, ga brz po-
vpraSa, kak$na nevarnost jima je pravzaprav pre-
tila med Indijanci; in defek mu odgovori:

»O¢&e, ta Carovnik je hudoben moz. V vasi
so mi povedali, da sta on in njegov brat ze
ve¢ belih duhovnikov umorila in oropala. Hvala
Bogu, da sva jima uslal«

Tiho drsata nekaj Casa dalje drug zraven
druzega po trdi sneZeni skorji. Kar se nebo v
daljavi na obzorju lepo zjasni in barvani Zarki
Svigajo kot kate po nebu in razsvetljujejo vso
okolico.

»Severni sij!« vsklikne misijonar.

»Kaj ne, oce,« vpraSa Tahko, »to pomeni,
da sva na pravi poti?e

»Dragi moj,* mu odvrne duhovnik, ,kdor
ima mirno vest in isto srce in dela po volji
bozji, je lahko vedno brez skrbi, ker ga Bog
vodi po pravi poti, zato se mu ni treba niCesar
bati. «

»O¢e,“ pripomni Tahko nekam bojele, »jaz
upam, da imam ¢isto srce, pa vendar sem
Zalosten.«

»Zakaj to, dragi moj?«

»Ker se bojim, da bodo carovniki tudi
Inance odvracali od tebe in tvojih naukov. Ali
ne bi mogel Cesa darovati nebeS¢emu Odletu, da
jim poSlje smrt?#
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darujva Bogu kaj s tem nanrenom, da se iz-
preobrnejo.«

»Toda jaz nimam niCesar,* de Tahko.

»Pa vendar lahko veliko Bogu darujes, vse
najdrazje, vse najljubse.«

»Najljube in najdrazje, kar imam, sta moj
oCe in moja mati;# odvrne decek, »teh pa vendar
ne morem darovati.”

»Toda ima$ sréno Zeljo, da bi jih naSel,
jeli Tahko?# vprasa zopet ofe Martin.

uD'd, ocel«

»Dobro! In ¢e bi Bog hotel, da ne najdes
na zemlji ve¢ svojih starSev, ali ne bi bila to
zate velika zZrtev?«

»O gotovo, oce! To bi bilo najvedje hudo.#

»Dobro torej, dragi moj! Moli vsak dan
takole: Ljubi Bog, e je tvoja volja, da najdem
svoje starSe tu na zemlji, se ti sréno zahvaljujem,
¢e pa je tvoja volja, da jih Sele v nebesih zopet
vidim, potem ti pa darujem svoje hudo za iz-
preobrnenje Inancev.«

»Oce, ali ve§ Ze moje sanje?* vprasa Tahko.

»Kake sanje pa?# vpraSa oce Martin.

In tedaj zatne Tahko pripovedovati svoje
sanje, kako je videl svoje starSe v mrtvaski krsti
in kako so mu zaklicali: ,Na svidenje v nebesih!’

Oc¢e Martin pazno poslusa, in ko Tahko
konca, mu rece:

»Vse sanje pac niso od Boga; toda vendar
je razodel Bog egiptovskemu Jozefu bodocnost v
sanjah. Le moli vsak dan pobozno, kot sem ti rekel.”
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»Qotovo, gotovo, oce, storim to z velikim
veseljem,“ zagotavlja Tahko in zopet se pomi-
kata mirno in tiho drug poleg drugega po trdi
sneZeni skorji.

Ved dnt in ve¢ tednov sta potovala Ze ob
reki Inani, ne da bi dozZivela kaj posebnega.
Vsak veler sta se malo ustavila in tedaj je na-
pravil Tahko po tamosmx navadi ogenj in skuhal
gorko veerjo. Po velerji sta’se pa vlegla v
odejo zavita k ognju in skrbni misijonar je Se
dolgo pouceval decka o naukih sv. vere in njenih
resnicah. Nazadnje odmolita Se kleCe velerno
molitev in sladko zaspita, dokler ju ne zbudi
mrzli sever in se ne odpravita dalje.

Tahko se je verskih naukov in resnic tako
lahko in tako urno naucil, da se je misijonar
zelo ¢udil; zato rece nekoc:

» Tahko, ti bo$§ postal gotovo $e mali mi-
sijonar in mi bo$ pomagal pri izpreobrnjenju
Indijancev.#

»Toda oce,« odvrne Tahko, »potem pa go-
tovo ne najdem vec svojih starSev.«

»Kakor je bozja volja,» mu odvrne pobozni
duhovnik.

Nekega dne vozita ob robu reke po ledu,
ker je tu bolj ravno kot po polju.

Tahko stopa kot vodnik pred prv1m1 sanmi,
misijonar pa sedi na zadnjih, ker je Ze zelo
truden od tezavnega in napornega potfa. Kar
skodi ravno pred duhovnikovimi sanmi iz luknje
zajec in steCe po ledu na drugo stran reke. Prvi
psi ga niso zapazili in so mirno nadaljevali
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svojo pol, oni pr1 misijonarjevih saneh se pa
obrnejo v hipu za zajcem in jo uberejo za njim.
Oce Martin skuSa s palico ustaviti pse, a vse je
zastonj, sani drée vedno hitreje in vedno ne-
varneje po ledu.

Tahko sliSi, da kli¢e ofe Martin na pomoc,
se obrne in vidi, v kako veliki nevarnosti je
misijonar, da se udere led in se potopi v
mrzlih valovih. Vendar dospe sre¢no na drugo
obrezje od tu pa po majhnem gricu navzgor
in kmalu izginejo vsi skupaj njegovim ocem ..

Zelo je potrt in vznemirjen vsledtega; pri-
veze svoje pse za drevo in iSCe, kje bi mogel
iti Cez reko na ono stran, a ni bilo’ nikjer mo-
goe. V sredi se je namre¢ udrl led in izginil
po vodi. Zalostno, skoro obupan se vrne k sanem
in premiSlja kaj naj stori. Kar ga nekaj zelo
iznenadi in preseneti. Pri saneh zapazi kopo
Indijancev, ki ga hoCejo okrasti. Tahko se jim
pribliZza in ti ga nagovore v svojem jeziku kot
ga govore doli ob Inani. Tahko jim odvrne v
istem jeziku in jim pove, da je njihov rojak.
In tedaj ga naprosijo:

»Jedi ima$ na saneh; daj nam jih malo,
sicer pomremo vsi od lakote.#

In res zapazi Tahko, kako izstradani so ti
ubogi ljudje. Povedé mu, da niso na lovu Ze
dolgo nicesar ujeli in ne ustrelili, vsledtega so
se razdelili v dva dela; otroke in Zenske imajo
zadaj v Sotorih. Prosijo ga, naj jim da torej
malo, ker sicer morajo poginiti.
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In tedaj spozna Tahko, da ga je pripeljal
sam Bog semkaj, da reSi svoje rojake gotove
smrti. BrZz gre z njimi k Sotorom v tabor in
razdeli vse mednje, kar ima kruha in rib. Hva-
lezno mu poljubljajo Zene in otroci roko, kar
je Tahka zelo veselilo. Obenem se spomni, da
je videl prej$nji dan v ledu sledove divjaline; zato
pove to takoj okrog njega zbranim mozem. Ti
pa mu Zalostno odvrnejo:

»Ah, to nam malo pomaga, ¢e smo pa od
lakote Ze preslabi, da bi mogli doiti Zival na
begu; da bi jih pa iz daljave streljali nam
manjka pusk.«

vJaz imam pa veliko puSk« de Tahko,
razdeli med nje puSke in patrone 1 jih pelje
nazaj do gozda, kjer je videl omenjene sledove.
In Se tisti dan wustrele 30 jelenov, da so
za prvo silo preskrbljeni. Med potjo pa, ko
se vratajo z bogatim plenom domov, jim
pripoveduje, da je imel Se enega gospoda sabo,
ki se mu je pa izgubil. In ko jim pove na-
tan¢no kje in v kateri smeri je izginu, wa po-
vejo, da je ostala tam za hribom njihova polovica
in da jih skoro gotovo najde. In pristavijo Se,
da so one druZine %e veliko na slabSem, ker
razsaja poleg lakote $e neka druga huda bolezen
- mrzlica. Veliko jih je Ze umrlo, tudi njegov
ofe in mati sta bolna.

Tahko se bridko zjole in moli:

»Ljubi Bog, daj, da najde oce Martin moje
ljube star$e in jih krsti, predno umrd, da pri-
dejo v nebesa.«



Najraj$i bi kar takoj preplaval reko in po-
iskal star8e {er duhovnika, toda vsled prevec
narastle in prevet derote vode mu to ni mogoce.
Cakati mora torej, da pritisne iznova mraz in
da zamrzne reka. Ta Cas porabi Tahko v to, da
da pove ljudem vse, kar je dozivel in kar je
vse videl zadnji dve leti. Zlasti veliko jim pove
o naukih, ki jih uéi beli misijonar. Indijanci
ga radi posludajo in recejo kontno:

»Kar pripoveduje§ o pravem potu v nebesa,
mora biti dobro; kajti Bog, ki ga moli§, te je
pripeljal semkaj, da nas res$iS. Prav radi ti
verjamemo.“

Cez nekaj dni pa gredo ez zamrznjeno
reko in kmalu najdejo svoje sosede. Ko se
Tahko s svojimi spremljevalci bliza vasi, pride
jim nasproti velik izprevod Zensk in moz, ki
se vije proti malemu holmcku. Spredaj nosi
decek lep kriz, vsi Indijanci pa nosijo v rokah
goreCe sveCe in baklje. In pridejo mozje, ki
nosijo dve krsti, za njimi pa stopa pocasi in
dostojno v duhovniski obleki misijonar.

Tahko steée z glasnim vsklikom k njemu,
ga objame in vprasa:

»Moj ote? Moja mati?«

»Da,« odvrne misijonar ginjen, »da, ubogi
moj Tahko, tvoj ole in tvoja mati sta. A umrla
sta kot kristjana, ker sem ju pred smrtjo Se
poudil v pravi veri in ju krstil. V nebesih ju
bo§ zopet videl.«

Jokajo¢, a vendar nekoliko potolazen, se
pridruzi misijonarju in stopa prvikrat za krScan-
skim pogrebom. In vse Indijance gane ta prizor.

Spillmann. pov. VIII. 5
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Ko sta zvecer Tahko in duhovnik sama v
sobi, dé misijonar:

»Qlej, dragi moj! Veliki izgubi sledi velik
dobicek. Bog ti je vzel starSe, zato te je pa
izvolil za reSitelja tvojih rojakov; pripravil je
njihova srca vsprejemljiva za resnico, tebe pa
je odlo¢il za malega misijonarja.”

»Da, ofe Martin,« odvrne Tahko, »ljubi
Bog je vse dobro ukrenil in jaz ostaneg seda
vedno pri tebi in ti hotem pomagati po svojih
skromnih moceh in svojim rojakom kazati pot
proti nebesom.#

In sedaj je konec pripovedke o Tahku,
mladem indijanskem misijonarju. Se vedno je
pri ofetu Martinu, mu pomaga kot katehet pri
pouku indijanskih otrok in mu streze pri sluzbi
boZzji, zraven pa ga spremlja, da mu kaZe pot
po vseh indijanskih misijonih po snezni Alaski.



Tretja povest.

Zadnja pot o. René-ja.
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Zadnja pot oceta Renéja.

Kratka povestica, ki jo hoemo tu povedati,
se je zgodila v Severni Ameriki v zafetku prej-
$njega stoletja.

Ob majhnem zalivu Belega labodjega jezera
je stalo kakih dvajset indijanskih hi$, ki so bile
napol s snegom zametene. Sneg je lezal tudi
na visokih gorah, ki so obkrozale mirno jezero,
sneg je pobeSal in pripogibal dolge veje visokih,
vednozelenih smrek v gozdu in sneg je kril
zamrznjeno jezero. Kamor si se ozrl, nisi videl
drugega nego bel sneg, med gorami pa je brila
ostra burja in se igrala s snezinkami po mrzlem
zraku.

Sredi med ko€ami se je dvigala ve¢ja hiSa
z lesenim krizem na slemenu, ki je bila zlozena
iz surovo otesanega lesa. To je bila misijonska
kapelica in neposredno poleg nje stanovanje
oCeta Renéja, ki je deloval vneto tu med Indi-
janci, po imenu Hipevas, Ze kakih deset let. V
hiSi je gorel velik ogenj na ognjiS¢u in obseval
z rde¢im plamenom staro Indijanko, ki je godla
kot kaka macka in sedé¢ meSala nekaj v kotlu.
To je bila Gegozaza, stara mati. Ime ji je bilo
pravzaprav ,divja macka«; sicer pa je bila, Ce
izvzamemo smrcanje, katerega je povzrocalo
njeno kratko in tezko dihanje, dobra starka, ki
je kuhala duhovniku in oskrbovala njegovo
malo imetje.

»Qegozaza,« rele neko¢ ole René pri od-
hodu, »meSaj pijaco, dokler ne zavre in vskipi;



potem pa odstavi in daj detku vsake pol ure
malo piti. ManSakita je zelo nevarno bolan.»

»Vava,* zamrmra starka, ,lahko ste mirni
in brez vse skrbi. Gegozaza ljubi decka.«

Kdo pa je bil Man3akita? To je bil sin
Ompatonga, »krepkega jelena“, in Monotave,
ki so ji rekli »bela koSuta“, ter vnuk Gegozazin.

Bil je Sest let star, ko je izgubil mater, in
devet, ko mu je umrl oCe. Na smrtni postelji
je prijel ofe duhovnika za roko, polozil jo
de¢ku na glavo in dejal:

»PosluSaj me ole! Ompatonga gre k™ ve-
likemu Bogu nad oblake, kjer najde zopet
Monotavo, ManSakita ostane pa tu. Vzemi ga,
ole, tvoj je, tebi ga izroCim!«

In res je vzel duhovnik Se tisto uro decka
k sebi in skrbel zanj kot oce. Od tedaj — bilo
je tega Ze tri leta — se je porodila v ManSakiti
iskrena ljubezen do misijonarja; decek je gojil
do misijonarja globoko spostovanje in neko
sveto navduSenje, misijonar ga je pa ljubil in
mu vrafal njegovo ljubezen z ocetovsko skrb-
nostjo in ljubavjo. Trinajstkrat je Ze videl decek
pasti sneg. Okrog Belega labodjega jezera ni
bilo dale¢ na okolt nobenega vrstnika, ki bi ga
bil prekosil v hitrosti, nobenega, ki bi ‘tako
dobro streljal, in nobenega, ki bi znal s svojim
malim Colni¢em tako kljubovati Sumnim valovom
razburkanega jezera. Mastne losose, ki so se
susili v dimu, in skoraj vse ribe, ki so prisle
na misijonarjevo mizo, je on nalovil. A kar je
bilo Se najve¢ vredno, imel je Se nepokvarjeno
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srce, Cisto, nedolZno in ni mu manjkalo vzvi-
Senega, hrepenecega poleta mlade duse.

»Ali more postati sin rde¢eko$ca duhovnik ?#
vprasa decek neko¢ o. Renéja pri pouku in veselo
se mu zaleskeCejo ¢rne o, ko mu leta vpra-
Sanje potrdi. Man3akitov cilj ni bil, da bi postal
kdaj glavar Indijancev, marve¢ da bi sluzil
oltarju, da bi postal duhovnik.

Ze nekaj dni je muéila otroka mrzlica, ga
vrgla na posteljo in zdelo se je, da se mu je
v zadnjem Casu Se poslab%alo. O. René je sedel
ves v skrbeh poleg postelje, kar prideta dva
Indijanca in ga prosita, naj obis¢e dva bolnika.
In moral je iti. V vsaki vasi je imel namre¢
ofe René po enega zaupnega moZza, ki je hodil
vedno ponj, ako ga je kdo zelel. Niti no¢, niti
megla, niti divje nevihte in nevarnosti ga
niso mogle zadrzevati, da ne bi 8el, in e je
bilo treba tudi sto milj dale¢ — na pomot
svojim ovCicam v najbolj oddaljene koce. Indi-
janci dobro poznajo in vedo ceniti pravo ne-
sebi¢no poZrtvovalnost; zato niso bili blagemu
duhovniku zastonj tako vdani.

Eden izmed onih dveh, ki sta pri$la ponj,
se je imenoval Kratunka, »velika vrana«; bil je
doma onstran sosednih gora.

»Crnolaska, tvoja vdana héerka je bolna
in Zeli duhovnega oceta,«. mu refe Kratunka.

Drugi je bil pa Teopunko, »brzonog«, in
je priSel od druge strani jezera. Doma je lezal
smrtno bolan njegov oce. Ni¢ ve¢ niso upali,
da ozdravi, potekali so mu zadnji trenutk
Zivljenja.
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Oce René se odlo¢i, da pomore najprej
temu in obiSCe 3e le vracajo¢ se bolno deklico.
Hitro vzame zimsko suknjo in kapo, obuje
gorke zimske Cevlje, vzame gorke rokavice, skrije
sv. olje v Zzepu na# prsih in malo Satuljo s
sv. R. T, se vsede na sani in se odpelje z doma
po zakovani, zmrznjeni poti za vodnikom.

Vapekezuk, »beli oblak«, je bilo ime se-
demdesetletnemu staréku, ki je lezal na smrtui
postelji. Svoj cas je bil mogocen poglavar, sedaj
je pa prezala mrzla roka neizprosne smrti nanj
tako hudo, da je lezal Ze delj Casa nezavesten
m ni kazal prav nobenega znaka Zivljenja. Vsi
okolustojeli, zaviti v gorke rjuhe, so -ugibali
okrog postelje toinono in sami niso vedeli, ali
je Ze umrl, ali morda Se zivi. Naenkrat strese
bolnik bledo, upadlo obli¢je in pogleda s Siroko
odprtimi ofmi proti vratom, od koder se je v
istem hipu blizal postelji ofe René. Stopi k
bolniku, sklone se nad njim in ga prime s
prijaznim pozdravom za roko:

»Dobrol« zamrmra z globokim glasom
bolnik, »beli oblak je vedel, da bo videl Se
enkrat svojega oceta.«

Ljubeznjivo se vsede misijonar na stol ob
postelji, tolazi bolnika z lepimi, prijaznimi be-
sedami, ga okrepi s sv. oljem in mu da zauziti
sv. R. T. Le tresota, umirajoca desnica se zahvali
blagemu mozu, ker o¢i in glas so Ze onemogli.



Pred hiSo je Ze ¢akal misijonarja Vala in
ga sréno prosil, naj obi$¢e Se njegovo umirajoco
mater. Pot je bila dolga in dan se je Ze zelo
nagnil, ko obiS¢e ofe René na povratku 3e
enkrat umirajoCega star¢ka, da se od njega
poslovi. Najde ga popolnoma nezavestnega; zato
poklekne mirno k postelji in priporo¢i poslav-
ljajoco se duso Bogu. Ze hoce vstati, kar odpre
bolnik steklene oc¢i in dvigne nekoliko tezko
glavo. Videti je kot bi se mu povrnila neka
nova mlada moc¢. Misijonarja prime za obe roki
i dé z mocnim glasom in jasnim pogledom:

»Oce, danes se ne sme$ vrniti preko jezera.
Slisim nek glas, ki mi pravi, da ne sme§ itil«

»Zakaj ne?« vprasa oCe René. ,Duhovnik
je storil vse, kar je mogel za bolnega glavarja.«

»Vapekezuk ne misli na sebe samega,«
odvrne startek, ,marve¢ misli na Vas, Cegar
zivljenje mu je zelo dragoceno. Cuj, misijonar,
¢uy, kako tuli burja! Duh vetra jezdi na oblakih.
Ostanil« In beseda mu zastane, glas zamre,
oko ugasne in se zapre, Zelezni prsti pa izpuste
oCeta Renéja. Ta ujame omaliujoega glavarja
na svoje roke in ga polozi rahlo na posteljo.
Vapekezukova duSa se je lo¢ila v trenutku, ko
je koncal svarilne besede.

Dobri duhovnik se pomudi $e malo, po-
tolazi zalostne sorodnike, blagoslovi mrtveca in
se odpravi zopet dalje.

»OCe,# prosi starejsi glavarjev sin, »poslusaj
besede umirajocega rdefekoZca in ostani Cez
no¢ v nasi kocil«
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. w»Moram tjakaj, moram,“ odvrne ofe René.
»Crnolaska me je poklicala in ne bi rada umrla
brez mene. Ali jo smem pustiti da se lo¢i
brez pomoci?«

»QGlej ofe, kako pada gosteji in gosteji
sneg; nevihta se napravlja na gorah, ki te go-
tovo dohiti. Qstani, ostani!«

Oce René pa se iztrga in odrine, kar more
hitro na obrezje, spremljan od dobrih Indijancev,
ki ga sr¢no prosijo, naj se vrne, naj ne gre
danes dalje.

»Tiho, ljubi otroci, moram iti! Klice me
dolznost. Bog me bo ze varoval.«

Psi v vasi za¢no cviliti. Sambo, najlepsi
med njimi in raditega vodnik, naperja uSesa
m miga z njimi, kot bi poslu$al daljne ncgotove
glasove in nekam vpraSujoCe zre misijonarja. In
ole René se poslovi od skrbe¢ih Indijancev, ki ga
hocejo zoper njegovo voljo spremiti. Bi¢ zazvizga
in kot puSica zdrcée sani po zamrznjenem jezeru
in v nekaj trenutkih izgine ole René gledalcem
na obrezju v megli gostih snezink izpred od.

*
#* *

Mansakita je lezal bolan, hudo bolan doma
na postelji. Gegozaza je sedela Se vedno pri
ognju in si grela nad plamenom svoje koScene
mrzle roke.

»Qegozaza, kdaj se pa vrne ole René?«
vpraSa bolni deCek starko. Vel ur ga je tresla
prej mrzlica in ved ur je sanjal, bolestno
vzdihoval in govoril Cudne stvari. Starka je
menila, da Se sanja; zato strese glavo in rele:
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»Sa, %a, ofe René se ne vrne danes.«

+«Pa mi je obljubil pri odhodu, da se go-
tovo vrne Se danes.#

»(Qegozaza pravi, da ne pride.«

vZakaj pa ne, mamica?#

»Nevihta je jezna in tepe svoje pse -
oblake. Ali slisi§, kako rjovejo? Duhovnik je
pa pameten in pocCaka do jutri. ManSakita pa
naj nikar preve¢ ne govori, marvel mirno spi,«
dostavi starka nekam zapovedujoce.

Decek utihne.

»Mali glavar spi,* zamrmra Cez nekaj casa
zopet starka, vstane in gre vun. Komaj pa je
zunaj, dvigne se delek na postelji in posluda
sklonjen v burno, viharno no¢, ali ni slisati
morda odkod Zvenkljanja bliZzajocih se konj, ali
pa tezkih korakov po ledeni poti. Nicesar ne
slisi. Onemogel se zvrne na posteljo in sladko
zaspi. A zbudi ga kmalu divja nevihta, ki je
zalela uprav sedaj najhujSe razsajati. Divje kot
ceta volkov tuli okrog voglov male koCice in
skusa prodreti skozi majhne luknjice v sobo.
To nepopisno tuljenje, zanicljiv smeh, jezno
divjanje in razsajanje, pretrgano zoperno kri-
Canje, vsi glasovi se zdruZujejo in spajajo v
no¢nem koncertu »severne nevihte.«

Decku kar sapa zastaja in srce mu utripa
burnejse, ko vse to poslusa; nekak ¢uden, neznan
strah mu leze v duSo 1n nekaj cudnega mu
tezi srce. Naenkrat — ¢uj! — Ali ni to Sambo?
Zamolklo tuli v burno no¢. Izmed sto drugih
psov ga je decek vedno dobro spoznal po glasu,
saj je bil njegov ljubljencek. Silno razburjen
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napne defek uho, da bi ujel Se enkrat glas, ki
mu zbuja v srcu obenem upanje in velik
strah. In ¢uj! — Ze zopet - toda sedaj le Se
zelo zateglo tuljenje in cviljenje, ki postaja vedno
bolj nerazlotno in se polagoma izgublja v ne-
izmerno daljavo. Za boZjo voljo, kaj je vendar
to? Zakaj doni ta glas tako tajno, tako cudno
kot v smrtni nevarnosti? Ali je morda oce René
kje v nevarnosti? Bolestno vsklikne decek in
plane s postelje, da bi Sel in naprosil krepkih
moz, ki bi 8li reSit dobrega duhovnika. A
znova ga zgrabi onemoglost in v popolni ne-
zavesti se zvrne nazaj na posteljo.

*
* &

Ura potefe za uro. Pocasi se umiri nevihta
in le visoko pod nebom se pode Se Crni, pre-
trgani oblaki. Izza gora posije Cip — polno¢
je. Srebrna svetloba jasno blesteCega nocnega
ozvezdja se igra po vejah in vejicah stoletnih s
.snegom obtezenih smrek. Iz dalje se slisi za-
molklo tuljenje volkov, od bliZnjega jezera pa
skrivnostno pokanje ledu. A kaj je neki ona-le
<rna stvar v belem, razsvetljenem snegu, ne
dale¢ od jezera? Podobna je kaki gomili. Izpod
snega moli roka s krizem v roki, tam zopet kos
<rne obleke . . . In poleg Cuva &vrst, velik pes,
ki napenja uSesa in prisluzkuje proti gozdu, od
koder je sliSati tuljenje volkov.

Koliko casa je bil ManSakita v nezavesti,
tega sam ni vedel, ko se je prebudil. Ko
pa odpre zopet oci, je vsa soba razsvetljena.
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Suhe, napol ogorele smrekove trske so se bile
uzgale in velik plamen je Svigal proti stropu in
razsvetljeval majhno sobico, da si lahko razlodil
vsako stvar, predvsem pa duhovnikovo vitko,
visoko postavo lepega, visokega, od temnih kodrov
obkrozenega Cela, ki je klecala ob deckovi postelji
in molila. Ravnokar je vzdignila ta postava glavo
in Castitljivo obli¢je in Mansakito je stegnil roko
in radostno vskliknil, ker duhovnik ni bil nih¢e
drugi kot oce René, ki je zrl decka z nepopisnim
izrazom ocetovske ljubezni in dobrote.

»Ljubi oce, kdaj si pa priSel?« vprasa
Man3sakita in ga hole objeti. V trenutku pa
ugasne plamen, soba se stemni in podoba izgine.
Ali so bile to sanje, ali je bila resnica? ManSa-
kita sam ne ve. Zacujen si drgne o&i in gleda
in i8¢e po napol razsvetljeni sobi. Nikjer ni
nobenega sledu o ofetu Renéju.

»All ¢ujem, ali sanjam?« vpraSa se decek
nehote. Bil je pa¢ zbujen, ker je slisal zunaj
veter, ki se je Se tupatam malo zaletel v okna
ali vrata, a takoj zopet izginil, natanko je razlo¢il
in videl, ko se je plamen iznova vzgal in posvetil,
videl je malo razpelo na steni, ki ga je bil izrezljal
ofe René, razuntega tri lepo barvane podobe
svetnikov bozjih, ki so bile Ze od prej tu, videl
majhen stol, videl tudi velike zimske cevlje, ki
so se susili pri ognjis¢u, vse to je natanko videl
in razloCeval. In mislil je in se ¢udil in misel se
mu je vrstila za mislijo, medtem je pa zopet
mirno zaspal.

Zbudi se Sele zjutraj, ko ga prebudi skozi
okence prijazni Zarek zimskega solnca in zasliSi
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zunaj neko mrmranje napol tihih glasov. Prav
dobro sliSi in razlo¢i med temnimi glasovi svojih
rojakov jasno in razlotno besedo nekega Evro-
pejca.

Toda to ni glas oeta Renéja. Tega ne bo$
nikdar ve¢ shsal, ubogi Mansakita! Ni¢ prav ne
more razumeti, kaj govorijo zunaj, da bi pa
vstal, zato se ¢uti Se preslabega. Oboje pa je
bilo zanj dobro. Bog sam je tako hotel, da ga
ne bi udarec, ki ga c¢aka, prehitro in morda
smrtno zadel.

* £

Pri odprtih vratih male misijonske kapelice je
stala gruca Indijancev, ki so bili zaviti v svoje
razli¢tno barvane kozuhe in se nekaj poltiho
pogovarjall in veckrat nekam pomenljivo pokazali
proti odprtim vratom. Notri pred oltarjem se je
pa sklonil neznan duhovnik nad mrtvim truplom,
ki je lezalo v leseni krsti, zbiti iz raskavih desk.
Kdo je ta duhovnik in kdo je mrli¢?

Duhovniku je bilo ime Gaskon in je bil
dudni pastir sosednje misijonske naselbine, po
imenu Opaskve. Skoraj ysako leto je obiskoval
oleta Renéja, svojega iskrenega prijatelja in du-
hovnega sobrata. VcerajSnja nevihta ga je pa
prisilila, da je prenodil med potjo v neki vasici.
Danes zjutraj je prisel semkaj, da pozdravi
vdanega prijatelja in vernega sotrudnika na vrtu
Gospodovem. -- A kdo more popisati njegovo
bol, ko sreta sprevod, ki nese mrtvega oceta
Renéja. Mrtveca je naSel v snegu Teokunko,
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starejsi sin ,belega oblaka«, ki je vCeraj umrl.
Skrbno so gledali Indijanci na obreZju jezera
za blagim dudnim pastirjem, ki ga je gnalo
apostolsko navdudenje neustraSeno vkljub nevihti
naprej, naprej za ciljem.

Negotovost, kako je potoval, jih je gnala
in Ze zjutraj na vse zgodaj so $li na jezero, kjer
so nasli v veliko Zalost vsem va$¢anom mrtvo
truplo blagega duhovnika. Tudi psi so bili
zraven, a $e zivi in so glasno cvilili, ko so jih
zagledali.

»Pojdi, oée,# rete Teokunko Gaskonu, ko
stopi s solznimi ofmi iz kapele, »pojdi, pokazati
ti hocem, kako je ofe René umrl.«

Oce Gaskon Je poznal dober ¢ut Indiancev
in je %el za njim. Z njima pa je 3lo e veliko
drugih Indijancev, ki so bili vsi radovedni, kako
je umrl njihov duhovni oce. Sli so na ono
stran jezera in sledili stopinjam oceta Renéja.
In Teokunko zacne razvijati in kazati oni ¢udni
inStinkt, ki ga da narava sinu divje puscave v
posebni meri, da zna slediti naravnim znamenjem.

Skoro z neverjetno gotovostjo sledi Teo-
kunko stopinjam, ki so bile za oko Evropejca
Ze vse zametene in zasute. Indijanec slika vso pot
nesrece, ves dogodek tako Zivo in s tako go-
tovostjo, kot da je bil sam zraven in je sam
vse videl.

» Tukajle,« de, »izgine nam misijonar izpred
oti.# In tiho gre dalje skoraj miljo dale¢ in
zopet se ustavi in rece:

»Tu se je ole prvikrat ustavil in prvikrat
obrnil hrbet proti vetru.«
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Tudi drugi rdecekozci slede z veliko paz-
nostjo in vsemu pritrjujejo. In videti je, da se tudi
oni razumejo na to in da kazipot govori resnico.

»Tule,« de zopet s spostljivim glasom, ,tule
je prvi¢ pokleknil in molil.# In poklekne ter
pokaze, kako je klecal duhovnik, kakor je bil
razvidel iz stopinj. Vse to vzbudi $e med Indi-
janci izredno zacudenje, da Se sami mrmrajo
svoj nHana?# Teokunko pa vstane in nadaljuje
pot. Od tu naprej pa ni ve prave smeri. Sto-
pinje so zmedene, tu se je zacel boj na Zivljenje
in smrt, boj blage zaupajoce dude z divjo mogjo
naravnih sil. Toda vrl mladeni¢ je bil dober
tolma¢ kot kak ucenjak, ki ¢ita star napol iz-
brisan rokopis. Tu oce zopet pade, se dvigne in
sili zopet naprej. Toda divja nevihta je prehuda.
Vedno krajSe so Crte, ki jih prehodi s skrajnimi
silami se bore¢. Tu je mesto, kjer je omahnil
i ni¢ ve¢ vstal. Skrajna utrujenost, ledena burja,
ki jemlje kar ofem vid in zapira sapo, pretresa
niozeg in kosti in ustavlja skoraj kri po zilah, je
premagala hrabro, vestno srce. Tu so nali
Teokunko in njegovi tovarisi mrtvo truplo po-
nesrelenega misijonarja; roke je imel na prsih,
sklenjene za molitev, Castitljiv obraz pa je bil vkljub
straSne smrti zadovoljen in lepo ohranjen in je
bil obrnjen proti nebu, kamor je poletela nje-
gova zadnja misel.

Pa¢ je bil to pretresljiv trenutek. Tiho stoje
ofe Gaskon in njegovi spremljevalci nekaj minut
okrog nesreCnega mesta in njihove ustnice Se-
petajo pobozno molitev. Potem se pa vsi vrnejo
nazaj v vas i gredo skupaj v kapelico, kamor
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so drli Ze od vseh strani Indijanci, da bi videli
Se enkrat vsaj mrtvo truplo ljubljenega dusnega
pastirja. Nikdar ve¢ jim ne bodo delile njegove
trde roke kruha zivljenja, nikdar vel jim ne
bodo oznanjevale njegove otrple ustnice naukov
sv. Duha.

Zivljenje blagega apostola je sedaj koncano:
padel je kot Zrtev poklica v najlepSi moSki dobi.
Cez dva dni so ga pokopali na hribéku ob robu
jezera. MogocCna stara smreka raste"ob njegovem
grobu in velik lesen kriz kaZe dale¢ na okoli
sinovom puscave mesto, kjer je dobil njihov
du$ni pastir zadnji zazeljeni mir.

Po posebni bozji previdnosti je priSel oce
Gaskon ravno takrat v vas. Lahko je tolazil
7alostne Indijance, vzel je puSico s sv. R. T. iz
duhovnikovega Zepa in nesel nebe$ko jed smrtno-
bolni Indijanki, ki je klicala Ze oceta Renéja,
zaradi katere je Sel na tezavno zadnjo pot.

Gaskon je bil pa tudi tisti ki je razlozil
dec¢ku v primerni obliki smrt njegovega ocetov-
skega prijatelja in dobrotnika, katerega je iz vse
moci, z vso duSo in s celim srcem ljubil in
mu bil vdan.

»Tja je Sel, kjer ni neviht, kjer se smehlja
vetna pomlad, kjer je in bo vecno sreCen pri
nebeSkem Bogu. In zrl bo na ManSakita kot
svetla zvezda in ga opominjal, naj ostane vselej
zvest kr§¢anskim naukom, ki mu jih je dajal v
Zivljenju.«

Ubogi otrok je bil pac potreben tolazbe.

*
* *
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Dvanajst let pozneje je bilo, ko se je po-
letno solnce kopalo v globocini kristalno Cistega
Belega labodjega jezera, ko so vsenavkoli zeleneli
lepi gozdi in je odmeval po dolinah strel za
strelom; takrat je stopal prvi duhovnik iz rodu
Hipevasev v domaco dolino, v malo vasico.

To je bil ManSakita, »mali glavar«.

A

s
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